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PESMI.

VLADIMIR LEVSTIK.
TRUBADUR.

Po cesti jezdi trubadur,
konji¢ek ¢rni, hoj!

Po cesti jezdi trubadur.

in nosi polno sladkih ur
in njega pesmim konca ni,
cilj cest njegovih ne stoji:
kjer se dekle ljubiti da,
povsod je trubadur doma.
Po cesti jezdi trubadur,
konji¢ek ¢rni, hoj!

JEZ.

Kraj vode zelene peni se jez

rohneé

in tiha globina na more ¢ez

in straSna lezi, kot priklenjen bes
naklepe kuje na dnu pekia,

kako bo pahnil z nebes boga

v prepad plamenec.

Po cesti jezdi trubadur,
konjicek ¢&rni, hoj!

Ne prasa kam, ne prada, kod,
veselje je njegova pot,
njegovo grlo ga Zivi

in gosli starih strune tri;

on ljubi smeh, on ljubi pir
in starih otcev mlado hcer:
kjer jo zagleda trubadur, —
konji¢ek ¢érni, stoj!

TRIGLAV OD JUGA.

Po cesti jezdi trubadur,
konji¢ek ¢rni, hoj!

Povsod je trubadur doma,

in kje je rojen, sam ne zna,
in ne skrbi, kje umre nekog,
¢e k kneznji leZe spat ez nog,
pa ju zaloti gospodar

in mu odsteje honorar:
Odjezdi k vragu trubadur,
konjicek érni, hoj!

Nekol pa privreje oblakov srd

nad strugo, nad jez

tam cez!

in zbical iz dna bode speto smrt,
da gladna se vrZe na vas, na vrt.
Moj rod! To je nauk in cesta ljudi:
kjer brani jez, kjer spona tis&i, —



DEKLE IN SLAVEC.

Pod drobnim oknom droben pti¢
prepeva sredi tihe trave
in v mislih moje mlade glave

je mlad fantic.

Ljubezen naju nima pric,
le tezki nagljevi duhovi
so srefe najine drugovi
in v Selestetih sanjah vrta

ptic,

TRI ROZE.

Pod oknom mojim grm stoji,

ki v zelenedi vesni

mi dal je temne roZe tri, —
tri neme, sladke pesni,

A tretji skrival Se je kras

v nedolZni, drobni glavi,

Ko snel sem ga za dolgicas,
brez kesa, brez ljubavi.

ADOLF ROBIDA:

ZIVLJENJA VEC NI . . .

Zivljenja ve ni
v mojih oceh

in upa ne

po solénih dneh.

NOCI.

1.

Ta temna noc¢!
Nikjer zvezdic,
nikjer reSilnih
ni stezic . . .
In taval bom
tja v Zivljenje,
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Na veji kroka
érni vran,

teman brez solnca
mineva dan . . .

in tuje bo mi
hrepenenje .

Ti, temna no¢,
me grela bos,

v postelj poroéno
me vjela bos.

Ah, njegoval sem prvi cvet:
vse hrepenece sanje,

vsa cista jutra mladih let
sem nosil v darovanje!

Prepeva), slavec, no¢ in dan:
prepevaj noci, da ne mine,
da zlato solnce vrh sinjine

ne sine nanj.

Ko pride mraz na vrt in plan

in stran

odide srea Cez ravnine,

pa k mojim mrtvim cvetkam sedi
in z mano v temah bolecine,
moj slavec, plakaj no¢ in dan...

Pod oknom mojim grm stoji,
in smrt je nanj odeta,
in sneg jedi, in mrak Sumi:
tri roze, — tri dekleta . .

Za mene nima
nébes zvezd

in svet carobni
nima cest . . .

2.

Iz no¢i brez zvezd,
iz krajev brez cest
si je dula Zelela.
Peresca vsa vela
je veter otresel,

po gozdu raznesel..

In mnogo tezko, toplo not
sva z drugim predrhtela,
brezdanje Care srebajog,

in v strasti kamenela.

Odsel je dan

v zapadno stran
in v mojo no¢

se smeje vran . . .

Nemiren sem begal,
po sre¢i sem segal,
a roka nemila,
je sre¢o ranila,
in v moje duse vrt
prisla je mrzla smrt.



Dr. IVO SORLI:

MED PESCI.
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zemi, duSa kr8¢anska, dvesto kron

ter jih razdeli na trideset enakih

delov! Najprej zapiSes Sestico in na-

pravi§ piko; potem odstevas, zopet
Sestico; in tako dalje, ako nisi spoznal Ze sedaj,
da te ta trdovratna Sestica ,vlete, to je, da je
periodi¢na, in zato ves tvoj trud, da bi prisel
do kakega konca, zaman, ter se ne zadovolji§
kot nedlakocepec Ze z vinarji. Tako si nadel Sest
kron in Sest — oziroma sedem — in $estdeset
vinarjev na dan.

Glej, to je moj fiksum.

Postransko prakso cenim po dosedanjih
izkusnjah dveh mesecev lahko na priblizno dnev-
nih deset kron.

V tretjem predalu pa, —— deval sem doslej
vsakega svojih trojnovrstnih dohodkov res po-
sebej v en predal, — v tretjem predalu imam
gospo Citigoj, Sestdeset let staro vdovo po silno
bogatem tovarnarju, katera mi vrZze po Stiri krone
na dan.

To Zenico je prijel nekega dne ,madron‘ ali
pravzaprav, —— kakor je potem ona sama z znan-
stvenim obrazom poucdila mojo sirmefo neved-
nost, — pri Zenskah natan¢neje imenovana ,ma-
draca’.

O tej bolezni morda Se slisal nisi —, a tu
jo pozna vsak otrok. Nastopi lahko v glavi, v
prsih, v Zelodcu, v trebuhu, kjerkoli. Pomaga pa
proti njej najbolj devet kapljic olja, v katerem se
je motil od svetega Jurija do svetega Martina
odrasel Skorpijon.

K sre¢i sem bil izvedel to Ze prej od svoje
postreznice. Neko¢ namre¢, ko je brisala prah s
steklenic moje lekarne, jej srce ni pustilo veé, da
me bi ne bila vpradala, kje hranim Skorpijone za
,madron‘. Njen obraz je bil pri tem zelo neza-
upen, in glas od dale¢ prete¢, kakor bi bilo po-
grmelo za gorami.

ole sem Sele narocil,* sem rekel previdno
in poizkusil stlaciti svoje preseneenje hitro v
svojo notranjost.

-Jej, pa ¢e bi prijelo koga, recimo, Ze no-
coj!“ se je zgrozila.

+No, za silo bi si pomagal s ¢im drugim.*

.Ko pa ne pomaga ni¢ drugega!’ Posebno
¢e prime ¢loveka madron v trebuhu, je vse drugo

zastonj. Gospod, jaz imam dve steklenitici takega
olja, Ce bi — —*

Dal sem jej za vsako po eno krono, In s
hinavskimi vprasanji sem izvedel vse potrebno.
Izvedel sem pa tudi $e, da si je izpodkopal moj
prednik tla samo s tem, ker je trdil, da madrona
oziroma madrace sploh ni.

Rajsi naj bi bil trdil, da je celo Kristus
umrl na tej bolezni!

Jaz pa verjamem sedaj, da je madron, ker
sem ga videl sam., To se pravi: madraco sem
videl, a ¢e je madraa, bo tudi madron.

Takoj drugi teden namre¢ so me klicali Ze
ob stirih zjutraj.
»Gospo éiéigoievo je prijel madron.*

Dajo ti dijagnoze, dajo ti vse, Vstanes,
vzames iz omare ocitno Skorpijone in skrivoma
ricinovo olje ter gres. Ce je madron to, kar so ti
opisali pod tem imenom, je treba edino ricino-
vega olja.

Pripravim hitro zdravilo, pri tem pa pustim
dvakrat, da stoji za hip steklenica s Skorpijonom
na mizi,

Ce bi ji bil dal res Skorpijonovega olja,
stavim, da bi se bil ¢ meni obrnil Zelodec, —
njej se ni, dasi je celo z misti¢no grozo ¢utila,
.kako di$i po Skorpijonu*,

Drugi dan je bilo spet popolnoma dobro.
Zanjo in zame; zakaj, kdor veruje v Skorpijona,
v tega veruje bogata gospa Cicigoj. In pravi:
»Vi ste izvrsten doktor, in dobro se vam bo go-
dilo pri nas. Pa kar vsak dan pridite k meni!
Glejte, kako dolgo Zivijo skoraj vsi kralji in ce-
sarji, papezi in Skofje. Zakaj? Zato ker imajo
no¢ in dan zdiavnike okrog sebe. Cemu bi si
jaz ne privoscila te tolazbe, da pazi kdo na moje
revno telo, ko mi je Bog dal s ¢im?*

Ponudila mi je sama po Stiri krone za
poset,

In zdaj sestej: tovarna Sest kron in toliko,
privatna praksa deset kron, gospa Citigoj Stiri
krone. Tako imam torej v vsem skupaj zagotov-
ljenih ¢ez dvajset kron na dan.

Ampak k tocki gospa Citigoj poredes ti,
moralist, gotovo, da sem ravnal perfidno, ker Se
podpiram babjeverstvo, mesto da bi ga pre-
ganjal.
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Eh, prijatelj! Ko pa pride ¢lovek k tako
trdnemu prepri¢anju, da je treba delati na svetu
vtasih kompromise, pesebno z neumnostjo, in
navadno mora$ prav tedaj, ako hoces doseli kaj
dobrega. No, kaj bi bilo, recimo, ¢e bi bil jaz
trdil, da ni madrona? Izgubil bi bil zaupanje
vsaj pri polovici ljudi, ki bi se bili zatekali po-
tem k mazatem, gospa Cicigoj pa bi se davila
najbrze Se danes z ono gnusobo, — ako bi je
ne bilo Ze spravilo,

Tako pa je reSena z nevero tudi vera in —
mojih svetlih dvajset kronic.

Dovolj za vsakega poStenega rodoljuba,
kaj ne? Posebno &e je bil vajen skoraj skozi
Sest, sedem let pordbljati po dve, tri krone
na dan.

Ah, saj ne ve§, kaj je to: kaj cuti Clovek,
ko vzdihne$ lahko slednji¢ vendar enkrat: ,Prost,
prost! Prost vsake materijalne skrbi!* — O, lep
in svetel dan je to!

Prinesel ti je eden medeno CaSo prvega
poljuba, prinesel ti je drugi sladkogorjupo kupo
prvega nedolZnega greha z ljubico - dusico, pri-
nesel ti tretji uro prostosti, da so zdrsnile s tvo-
jih rok verige in si skotil vriskajo¢ v svobodno
plan mladosti-norosti, a vse to ni ni¢ proti temu
belemu dnevu!...

O, denar! Da bi te imeli poetje, najlepse
himne bi donele tebi v fast! In le ker se drzis
filistrov - mutcev, si zaniCevan in zamoléan od
vseh zvenecih ust!. ..

O denar! Da sem jaz poet, napravil bi ti
bil tisto zlato jutro odo iz samih svetlih, zlatih
cekinov, deset kitic po Stiri verze, in vse zvezano
z zlatimi Zicami in Zvenketajoce v muziki lastnih,
sladkih, soln&nih harmonij . ..

Da, solncu bi te primerjal, zakaj, ali se ne
sveti velik, teZek cekin v tem Zivljenju kakor
solnce na nebu?

Ti solnce srénih poldnevov, ti zvezdica tihih
vecerov, lunica sentimentalnih noéi, o cekin!

Poetje, nehajte vendar Ze enkrat z ljubi-
cami, roZami, solncem, zvezdami in luno, —
poglejte : cekin!

Ker ga nimate, zato, da ne? Saj ljubic,
rozZic, solnca, zvezd in lune tudi nimate! Zakaj
i ljubice i roZe, solnce, zvezde in luno ima —
cekin . . .

Toda — kaj rabi cekin poetov, ko jih Ze
ima! Tam gori v podstredjih Zivijo, kakor oni
drugi, in ko vse zaspi in vse mol&i, vzdrhti jim
dusa v bajnem hrepenenju, in koprneCe zatre-
pecejo roke. In tiho, tiho odpro ¢rno $krinjo v
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kotu, in pred njimi se zasveti... In tiho, tiho
Zvenketanje . .. o!...

Bogme! ali se res ni spomnil $e noben
poet - psiholog, da bi se zamislil in pogreznil v
misterij take gajbice - podstreSnice v bajni uri, ko
se odpre stara, ¢rna Skrinja v kotu in se zasveti
pred tvojimi zadivljenimi o¢mi . .. pogreznil brez
grde in malenkostne zavisti in odprl svojo duso
tej nezni, deviSko sramezljivi ljubezni ter jo umel
in opel?. ..

,Se marsikaj bi se moglo povedati o tem
predmetu®, pravijo, ko sklepajo, oni, kateri ne
vedo povedati nifesar ve¢ o tem predmetu, v¢asih
pa tudi kdo, ki mora res koncati.

Tako jaz. Zakaj odpeljati se moram v bliz-
nji trg po nujnem opravku. Tebi je pa tudi do-
volj toliko, kolikor sem ti napisal, da spoznas,
kako dobro se polutim v tem svojem novem
Zivljenju.

Lep kraj, varna eksistenca, dobri ljudje, —
¢esa naj si Se Zelim?

Vrag vedi, zakaj mi danes ni vel tako
vedro pri srcu kakor takrat, pred Stirinajstimi
dnevi, ko sem ti pisal svoj prvi list, menda o
cekinih in takih lepih stvareh, tisto zlato, svetlo
jutro, samo svetlo in zlato kakor cekin, ko sem
se iztegoval do pozne ure po svoji mehki postelji
in se ozrl potem pri pisanju po vsakem odstavku
zadovoljno po svoji udobno opremljeni spalnici
in tja ven skozi okna, pred katerimi je blestela
v solncu velika, krasna lipa.

Sicer se silim tudi Se zdaj v taka razko3na
¢ustva, posebno vsako jutro. Tedaj se spominjam
tako posebno, kako so se vrgle neko¢ name one
grozne skrbi takoj, ko sem se zbudil! A sam Bog
ve, da se mi nofe posreciti ve¢ tako in da se
poberem vsakrat precej slabe volje in grem slabe
volje na delo.

Dopoldne je navadno Ze vse odpravijeno
za tovarno, Po dobrem kosilu — res dobrem, to
moram reéi — posedim do treh v kavarni; po-
tem imam Se pribliZno eno uro opravka pri za-
sebnih pacijentih in nato sem prost navadno za
ves ostali Cas.

In zdaj: kam Z njim, s tem ostalim tasom?
Dvakrat, trikrat sem Sel v eno uro oddaljeni trg,
a nasel nisem Zive dule ali pa kve¢jemu ljudi, ki
ne ves kaj poceti Z njimi.

Potem sem se udal izprehodom po okolici
in Sel vsak dan ven in stal cele ure tam zunaj
in strmel zamaknjen in pijan predse. ..



. Anﬁ. "

STEFAN DECANSKI.



Ah, vseto sem bil gledal Ze tam iz daljnje
tujine, in moje lepo hrepenenje je plavalo Sirje
in Sirje pred menoj sem doli na juZno stran ...
Ali naSel sem Se vse ved, nego je stalo takrat
pred mojo ljubeco duso.

Broditi tako zunaj po jesenskih poljih, ko
plava tam gori solnce ez jasno nebo in se mu
prav vidi, kako je veselo, da mu ni treba zoriti
ve¢ krompirja in koruze, in hodi samo Se tako-le
prijazno na izprehod, v lastno zabavo in na ra-
dost vsem prijaznim ljudem, ki za vraga ne mo-
rejo pojmiti, kako in ¢emu naj spominja ta pre-
lestni, pestri letni ¢as na minljivost in smrt;
stopati z umevajoto duSo pod gizdavimi drevesi,
ki se niti zganiti ne upajo, da bi ne padlo kaj
od njihove zlate krasote na tla; strmeti za Cr-
nimi vranami, ko se derejo po tihih njivah in
nesramno zasmehujejo kratkovidnega kmeti¢a, ki
jim je pustil kljub svoji skoposti Se toliko
plena! . ..

Toda ta oblutek sem imel vsak dan, ko
sem bil Ze dve, tri ure sam zunaj, da je le pre-
ve¢ te prelesti okrog mene. Samo za hip in le
vcasih, ves, da te spusti Zivljenje ven, kakor go-
spodar kravico na pasnik, in ves fas da trepeces
od groze pred temno jeco tam za seboj, za mest-
nimi zidovi! . . .

In to zavest mora§ imeti kakor kmeti¢: da
more§ obdelati, kar je razprostriega pred teboj,
in da ti ni ostalo nikjer niCesar, ko se vracas
domov. Saj pricnes drugi dan itak zopet iz-
nova . . .

Potem ljubi poljana tebe in ti njo, in ne
navelicata se drug drugega... Drugace pa se
ti zazdi vse tako ohlapno in slabo urezano in
vodeniéno - trebusasta celo tvoja prostost. ..

Glej, tak je okvir za mojo sliko, e se ti
da, da si jo napravi§ kdaj o meni, kakSenda po-
stajam tu v tem svojem novem Zivijenju. In ne
upam se niti trditi, da bi moja slika sama Ze
ne bila nekoliko debeluhasto-ohlapna in raz-
blinjena . ..

Ah, vsa priznana enostavnost in jedrost
mojega bistva leze poCasi narazen, kakor koslek
trdega, belega sladkorja v ¢rni Corbi...

Zakaj, glej: celo sentimentalen postajam...

Ampak upam, da je to moje stanje samo
zatasno, in da se kmalu zopet najdem’,

I

Niti odgovoriti se ti ni zdelo vredno, dasi
je preslo Ze mesec dni, odkar sem ti poslal svoje
pismo.
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Toda to mi je pravzaprav vseeno. Dovolj,
ko vem, komu sem pisal in ko sem preprican,
da si pretital z zanimanjem mojo epistulo. Vsak
pisec Se te tolazbe nima ... Recimo, & bi bil
pisatelj in bi pisal svoje stvari za tisk, posebno
¢e bi bil kateri izmed poetov-nestihotvorcev, ki
govorijo o prvi osebi. Clovek jih skoraj ne raz-
ume: ali so pametni, da se upajo pred toliko
tepcev, ali so tepci, da se upajo pred toliko pa-
metnih ljudi; ali so pa celo oboje, da jih ni sram
pred temi in onimi razgaljati svoje duse do kosti.
Ampak njihova Skoda! Kakor hitro pridejo te
kosti namre¢ na zrak, gredo takoj na vodo tako-
zvane solze,

Toda véasih tudi, ako ne pridejo na zrak,
samo da gredo potem na Zol¢é. Tako mi pravi
vsaj moje samoljubje; zakaj zdi se mi, da Cutim
sam na sebi, kako se nabira vel in ve¢ gorju-
posti v meni.

Tako mi pravi moje samoljubje, da e moz
ne more ve¢ ostati moZ, naj vsaj macek ne po-
stane in naj vsaj ne hodi na streho mijavkat v
luno; ampak stekel pes naj bo rajdi in naj gre
grizt. Zakaj dobro je, ¢e jih nekaj na svetu vsa-
kotoliko zbesni in da imajo potem kaj opraviti
konjederci - pasjederci. To rodi namre¢ zopet
nekaj moz!

Ce bi bil jaz pisatelj in bi pisal za tisk, bi
pretrtal ta zadnji stavek. Zato ker je velika poza
v njem. In Se bolj zato, ker vem, da ljudje lju-
bijo veliko pozo. Pa bi postal nazadnje zopet
kak filister ginjen in bi rekel: Se ni treba ob-
upati nad ¢lovestvom, ker je vendar $e kdo, ki
vzdigne roko, pljune in zamahne dalet tja Cez
obzorje in udari pri ‘em pet cesarjev po nosu,
da se jim zamajejo krone na glavi ... Ginjen bi
postal in ponosen, da je &lovek... In tega bi
mu jaz ne privoscil nikdar. Bravo! ko dobi lahko
vsak dan visok red od enega peterih cesarjev in
mu mora$ Castitati prvi morda bas ti!

Ah, duSa moja, jaz sem zaSel v sredo takih
ljudi, in to je grozno, grozno! ...

Dokler sem mogel potikatise tam zunaj, je
bilo Se dobro; in zdaj me je sram, da sem mo-
gel zapisati le eno Zal besedo o tistih dneh.
Toda je Ze tako, da se ¢lovek zave, kaj je zdravje,
Sele ko zboli.

Naenkrat se je namre¢ pooblacilo in zdaj
deZuje Ze Stirinajst dni skoraj neprestano. Kakor
je recimo zadnjih pet dni, je Ze neznosno. Vsak
hip neha, pa spet pri¢ne, eno in drugo brez vsa-
kega vzroka. Ne da bi potegnil veter ali pricele
padati najprej debele kaplje, — ni¢, kar ulije se.
Kakor jok stare babe ...



Sedid doma in Citad. Knjigarnar ti je poslal
blaga, da bi bil dal neko¢ dijak teden svojega Ziv-
lienja za najzadnje teh del. In res te veseli
eno, dve, tri ure; a vse zaman: slednji¢ si le
opesal.

In potem moras, prav mora$§ najti kakega
¢loveka.

Iz te moje Zeje se je rodila tukaj$nja ve-
¢erna druzba. Najprej sem zvabil enega najpo-
gumnejSega, — drugi se je Ze lahko skliceval
nanj, tretji Ze na dva, Cetrti na tri, in lezli so iz
svojih brlogov drug za drugim kakor debeli jaz-
beci, da jih je bilo Ze koncem prvega tedna
polna precej velika miza.

Ampak sedaj: kako jih, vraga, obvarovati
pred — kartami? Jaz namre¢ ne maram Kkart.
Moja pokojna mati mi jih je kazala vedno, ka-
dar sva 8la mimo Dolinarjeve gostilne in so jih
metali za odprtim oknom Zavratarjev Tone, Pod-
leskar in Pecan, ki so si pozZrli v dveh letih drug
drugemu premoZenje, Dolinar pa njim vsem trem
skupaj. ,Glej, Peterek, hudiceve podobice! Le
tega se pazi, pa te Bog ne zapusti, ker kdor ima
hudi¢ev poltre v rokah, mu Se Bog ne more
blizu!* To mi je morda ostalo, in Se danes ne
vem, kaj je as, karo, pik.

Njim pa so bile prva misel karte, in treba
je bilo velike pretkanosti, da sem jih premotil
prvi veter. Tudi drugi€ in tretji¢c sem imel Se
opraviti; potem ko smo sedeli Ze ¢ez eno uro
skupaj in je nam poslo tisto bore malo gradiva,
so se priceli ozirati ¢udno plasno okrog sebe,
gledati na uro in zdehati.

Meni pa se je Slo seveda za zZivljenje;
zakaj, ako jih enkrat izgubim, jih ne spravim veé
zlepa skupaj. In smeSno gor, smesno dol. Glej,
potrebujem jih, ker dajejo vsaj cloveske glasove
od sebe. —

A zdaj sem zmagal. Privadili so se; Ze
proti veceru postajajo baje zelo nemirni v svojih

_ kletkah, ko pride pa njih ura, jih ne ustavi no-
' bena Zenska mo¢ ve¢, da bi ne udrli v prostost.
Tudi to lahko retem, da sem jih od kart Ze do-
cela odstavil.

Toda v vsem tem d&asu, ko sem se moral
boriti $e s teZzkotami ustanavljanja, nisem prisel
do tega, da bi bil mislil tudi — nase, in kaj bo
potem, ko jih spravim na svojo teZko odgovor-
nost skupaj: ali mi bodo nudili namre¢ le tro-
- hico zabave.

Danes moram re&i, da se ni izplacalo. ..
3 Zaradi dvojega iSCe Clovek druzbe: zaradi
zabave, ali pa da kaj pridobi.

Pat, Se tretje je: da drugi kaj pridobe od
njega, zakaj vsakega cCloveka, kateremu se zdi,
da ima kaj povedati, ti8¢i apostol v prsih.

Priznati si moram, da sem priel v vsch
teh treh tockah z dobro voljo med te ljudi, In
poizkusil sem z vsem trojim po vrsti. Ko sem
videl, da z zabavo ne bo ni¢: z onimi neprisilje-
nimi Salami in dovtipi, ki ¢loveku preide blis-
koma med njimi ¢as, sem jih izkuSal zaplesti v
pogovor o njihovih lastnih strokah, hote¢ se prav
vsiliti v zanimanje za zadeveé ljudi, med katerimi
mi je Ziveti. Toda ni¢! Kakor da je vsak vesel,
ko je zaprl svojo prodajaino, delavnico ali to-
varno, pisarno, 3olo, da mu vsaj zdaj ni treba
ve¢ misliti na opravke,

Tako je priSlo skoraj samo po sebi, da sem
pricel govoriti jaz. Pripovedoval sem jim stvari,
o katerih gotovo niso ¢uli Se nikdar in celo lagal
sem, da je bilo lepse. In glej, — zdaj sem imel
naenkrat uspeh, in naravnost oZivelo je za hip
vse okrog mene. ..

Ves prevzet tega veselega pogleda, sem
ustanovil hitro izobraZevalno drudtvo in 2zbral
okrog sebe vse, kar je bilo le kolitkaj podobno.
Prepustil sem njim vsa castna mesta ter se za-
dovoljil samo z delom, le da so imeli ve¢
veselja.

Toda.. .

Da, to je — toda ...

Ce bi imel spet tebe in druge, ki smo pre-
ziveli teh zadnjih dvoje divnih let skupaj, prisel
bi bil ven, o¢i bi mi Zarele in govoril bi vam
bil z globoko strastjo o vsem tem in ohranil bi si
bil ves lepi vtisk, ki ga je napravilo to novo
Zivljenje name.

A tako, ko vas ni in ko nisem mogel pravo-
¢asno pro¢ in sem bil prisiljen zahajati Se vecer
za veterom med nje, je razpadlo in se osulo
vse to novo veselje spet v prazen, plehek ni¢. ..

Cudnose je zgodilo to. Kakor izvabi solnce one
cvetlice po mlakuzah, sem bil izvabil njih duse
iz blata in jih dvignil potem ez umazano povr-
§ino, da so se zasvetile za hip v najlepsih bar-
vah nad njo. Posrecilo se mi je bilo vtisniti vsej
druzbi res ,pelat svoje individualnosti*, ,svojo
fizijognomijo* in modrovali smo o vsem, da je
bilo veselje. Skraja je $lo sicer malo tezko in Se
silno neokretno so tekle mnogokomu besede na
tej novi, neizvoZeni poti; tudi drugam so mi jo
hoteli zaviti vsak hip, toda ,avtoriteta® moje
osebe jih je kmalu ukrotila in nazadnje — moj
Bog! — mozZje niso prisli danes na svet, videli
in izkuSali so v Zivljenju to in ono, kaj ¢uda, &e
jim je pricelo prijati, da se jim je vzdignila ne-
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pricakovano iz vsega tega velikega materijala
zdaj ta, zdaj ona misel navzgor, kakor iskra iz
ogljenice, ali bolje: — Bog mi odpusti! — ka-
kor ona duhteda meglica iz kupa gnoja . ..

Prve dni namreé, ko nismo bili §e prav ni¢
intimni, smo se pa res izborno razumeli. Je pac
tako, da vidijo stvari od zunaj in na prvi pogled
skoraj vsi ljudje enako, ker ni mogote drugace,
nego da vidijo normalne oéi Cisto vodo prozorno,
sveze listje zeleno, prst &émo ali rjavo. Kakor
hitro smo segli pa globlje, sem ostrmel in —
odletel.

Kake nazore na primer le o moralnosti!
Cim gre je dejanje, tem Dolj jim pravzaprav
ugaja in zgraZajo se samo spoletka, ko te Se ne
poznajo, takoreko¢ tebi na ljubo, ali pa ko se Ze
morajo zgrazati, ker bi jih sicer uklenila Zandar-
marija, ¢e bi izvedela, da se niso zgrazali.

Ne vem, kako bi ti razjasnil, pokazal vse
to natanéneje ... Saj se jim niti ne Cudim, da
jim je denar vse, da imajo za pojem ,srea‘ dva
popolnoma enakovredna izraza: srea in denar.
Nazadnje ... Zivljenje ne pozna ,viSjega duSev-
nega Zivljenja*, in tisto Zivljenje, kakor ga Zivijo
oni, Ze celo ne. Ni tudi moj ,poklic¥, da bi re-
Seval vpradanje, kako je nastala morala, ali iz
direktnega razodetja ali pa res le tako, da je
proglasalo &lovestvo pocasi in vzporedno s spo-
znavanjem za dobro to, kar je bilo celoti ko-
ristno ali prijetno, za slabo pa to, proti femur se
je postavil egoizem vseh. Ce bi skiepal tlovek,
opazujo¢ te ljudi, bi moral priti vsekakor do te
Cisto umstvene razlage, zakaj slabo jim je edino
to, cesar se bojijo, dobro pa vse, kar jim nese
dobi¢ek. No, ne vem, ali zdi se mi, da bi me
tudi taka morala ne razburjala prevet, ako bi
imel sam za svojo osebo ono razodeto moralo.
Toda saj ves, kako mislimo mi, mi s svojo etiko
lepote: — greh, kar je grdo, in le kar je grdo,
greh; moralno, kar je lepo in le kar je lepo, kar
cvete in duhti, moralno.

Odtod okrog in okrog nas prepadi, — med
nami in ,moralnimi‘ ljudmi na eni ter med nami
in ,greSniki‘ na drugi strani, a mi kakor na ma-
lem otodiéu sami v sredi.

In kako trdno stojijo na svojih nogah. Po-
sebno ti-le! Morda jih res zmaje$ za hip, kakor
sem Ze rekel, ker so jim tvoji argumenti nekaj
preve¢ novega, toda naenkrat te imajo, in potem
se nasmehnejo prekanjeno in pomilovalno: -—
.idealist*! . .

In zdaj si ubit. Kakor hitro si prejel to ime,
jevsaka tvoja nadaljnja beseda zaman. Poslusajo
te sicer Se, Ze iz uljudnosti, a ves Cas vidi§ na
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njihovem obrazu usmiljenje s teboj, usmiljenje in
potrpljenje. Kakor z norcem. In ko konéas, ti
niti ne ugovarjajo ne ve¢. Imas pat — zmaknjene
mozZgane. . .

Mislim, da me ume$ in da ti ni treba Sele
primerov, Samo nefesa ti ne morem zamolCati,
ker je prevet znacilno.

Gospa Citigojka ima namre¢ sobarico; pi-
kantno, draZestno stvarico z nenavadno inteli-
genco in z — izobrazbo, ki me naravnost pre-
seneca, dasi se trudi iz meni neumljivih vzrokov,
skrivati to izobrazbo. Véasih naredi res vtisk, da
je bila neko¢ nekaj mnogo, mnogo boljSega. Toda
vraga, med prostitutkami najde$ pac bivie ,vi§je
héere* in Se ve¢ nego visje héere in Clovek Cesto
razume, kako so prisle do tega, ampak zakaj
naj bi se izmislila taka vi§ja héi postati — soba-
rica in Se celo pri gospej Citigojki? Tako sodim,
da je paé navadno dekle, ki se je povzpe o pa
vsled svoje inteligence samo od sebe do te iz-
obrazbe.

S to punico se vidiva malo rada. Moj Bog,
saj ves, kako so take stvari... Res, niC hudega.

Toda, ali se ne nagne sinoCi k meni in me
zaupno posvari, zaupno, a vendar tako, da je sli-
Salo vse omizje, gospod Peterlin? ..

Ta nesre¢ni ¢lovek se imenuje namrec v
resnici Peterlin, prav kakor oni ZupanéiCev,

kateri
- - - je Sel tam mimo

in je videl vse to,
in je rekel: ,Tabor je pesnik®.'

.Pazite, gospod doktor, ta Zenska vas bo
ge zmotila! . .. Bogve, odkod se je priklatila,
Ogrka ... Meni se zdi ve¢ nego sumljiva.. .“

Pri moji veri, — to so ti psihologi! Kar na
pogled! Bog ne daj, da bi se hotel jaz Se danes
postavljati zanjo, a to reem vseeno, da sem se
lahko zanesel e vedno precej na prvi vtisk, ki
ga napravi kdo name in to se mi zdi pri tej ne-
znanki, da ni nikakega vzroka, ¢emu bi jej ne
verjel, kar mi je pripovedovala ona sama o svo-
jem Zivijenju: ,Moj oce, vdovec, je bil dvajset
let grajdCinski upravitelj bogatega ogrskega ma-
gnata (imena si nisem zapomnil.) Zivela sva
imenitno, in kadar sem pri§la iz dunajskega sa-
mostana domov na pocitnice, se mi je godilo
kakor princesinji. Kar ga prinesejo mrtvega do-
mov, — ustrelili so ga tatinski lovci. Mislila sem,
da mi je zapustil vsaj bogato dedscino, toda moj
ote je bil vesel gospod in od vseh strani so se
oglasali upnikiin rubili so po vrsti vse, kar mi je
ostalo. 1z usmiljenja me je vzela njegova sestra
na Gornje Avstrijskem k sebi — moj ofe je bil



po rodu Nemec, — in mi preskrbela sluZbo ka-
sirke v nekem kopaliS¢u. Ali moj Bog, sezona
je trajala pet mesecev, in kar sem zasluZila, ni
moglo zadostovati za ostalih sedem. Tako sem
sprejela rade volje ponudbo svoje sedanje gospe
v listu, ki mi je prihajal, Se vedno platan od po-
kojnega oCeta za vse leto naprej. In ker je za-
htevala ona tujko, ni nobeno ¢udo, da me je
sprejela. Res ne morem umeti, kaj imajo potem
ljudje z menoj.*

Jaz tudi ne. In ba$§, ker se vtikajo ti filistri
vmes, mi je Se toliko bolj simpati¢na,

Med takimi ljudmi, vidi§, je treba Ziveti. In
to Caka tudi vas, prijatelji! Zato se imejte dobro
Se, dokler je ¢as, in izpijte ga viasih kozarec v
,mojo opombo, ki sem vsaj na pol Ze umrl.

Izgubil sem namret res vsako veselje tudi
do dela med takimi ljudmi,

Zakaj, glej to sliko:

Veselica je ali pa tudi samo kak ,izobra-
Zevalno - zabaven vecler’,

V prvi vrsti sedijo Siroko in Castitljivo
straSno debeli in straSno suhi —, srednjega ni
— gospodje dostojanstveniki in njih dame. In
potem gre po terasah druZabnega reda polasi tja
dol do stojis¢a pri vratih.

Na odru stoji in govori uéitelj Nigli¢, moj
najzvestejSi in obenem edini pomaga¢ pri izobra-
Zevalnem delu, — naduditelj je ,Ze izgubil ide-
ale' — stoji in govori same lepe in vzvisene
stvari. Mal in okrogel je, in ¢loveku se zazdi, ko
ga gleda tako in poslusa, kakor mala peéica, ki
se polagoma razgreva sama od sebe in pri¢ne

MATI ZALOSTI POLNA.

»In te poglede, ah, kako naj jih prenasam,

ko vsak mi govori
o tezkih dneh, ki ¢akajo vas v dalji,
otroci moji vi!

A vse prenesla bi Se rada in moléala,
ko bi vam le en lep spomin

na sreto mogla dati, da bi znali

da niste Zili vedno sred gorja temin !

Siriti kmalu toploto Se okrog sebe. Zakaj res lepo
in prepritevalno govori, in Ze se mehéajo in tope
vsa ta debela in suha srca, dokler naenkrat ne
prikipi in zacvréi po dvorani, kakor da se je raz-
lilo mleko ¢rez rob loncev po razbeljenih plosdi-
cah na Stedilniku. In tebi samemu, ki si se pre-
pustil z ljubeznijo vonju cvetodih besed, se stori
premilo pri srcu, in ko se ozre po vseh teh

‘ljudeh okrog sebe, ti je, kakor da si sedel v sa-

njah med one lepe ljudi, ki stopajo nezni in blagi
po modernih slovenskih novelicah,

Bogme, ne more§ si kaj, da ne bi 3el e
sam tja gor in miril lepo rdece, razgrete, ginjene
lonce, naj se ne ohlade nikdar vet . ..

O, gospod! Kako je pa drugi dan zopct
vse sajasto!

Ne, stvar je preve¢ prozaicna, da bi rabil le
Se eno, Ce tudi le glinasto prispodobo. Povej mi
rajsi, ali ni odve¢, da bi netil to tragikomiéno
navdusenje nocoj, ko vem, da bodo zasmehovali
jutri prav to, pri emur so se danes jokali?

Vsa taka svefana Custva imajo samo za
sveCane trenutke, kakor imajo svoje éme suknje
samo za slovesne prilike in jih spravijo drugi,
delavni dan zopet v skrinje. In res neumno je,
¢e jim ¢lovek prigovarja, naj hodijo vedno v sa-
lonih okrog. .

Ampak vsaj tako neumno bi bilo tudi, ako
bi kdo izmed njih zahteval od mene, naj umrem
ali se poro¢im, ali si storim sploh kaj slovesnega
samo zato, da si dene zopet cilinder na glavo.

Skratka: nobene zveze nofem ve¢ z njimi,
ker ni ni¢ skupnega njim in meni. (Dalje prih.)

Potem bi tudi vi vse laZje, dragi,
prenasali tlacece dni, ‘

ker bi zavedali se, da za sretne ure
osode bi¢ zahteva vaSo kri.

Pa ker uZili niste $e nikdar jih,
o vem, kako vam velkrat bo tezko,
da ustne boste stiskali in dvigali roke

in s kletvami izzivali nebo?*
Ksenij Verin.
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PSOGLAVCIL

Zgodovinska slika, Napisal Alojzij Jirdsek

VIIL

tej no¢i je pritisnil mraz. Najbolj so
ga obcutili hodski jetniki v trga-
novskem gradu. V pusti je¢i brez
vsakega pohistva so se stiskali starci
iz Ujezda, Z njimi rihtar in mladi dudak, Gregec
Iskra. Zbrali so se na ¢rnih tleh okoli starega
Pribka, kateremu je na kolenu leZala njegova
svetla, lepo* okovana Cekana. Se zvecer, ko so
jih privedli semkaj, so mnogo govorili. Pomen-
kovali so se o Mateju Pribku, a Se ve¢ o mladem
Kozini, o njegovi smelosti, pogumnem govoru,
o vsem njegovem danaSnjem vedenju, ki je pre-
senetil vsakogar. Le Gregec Iskra se je pri tem
¢udno smehljal ter je dejal: ,Ha, nihée mi ni
hotel poprej verjeti, da je vrl decko.*

Toda najzalostnej$e je bilo, da je stari
Vahal rekel resnico: ,Kaj vse to pomaga! Cemu
je trpel Kozina, ¢emu so trpeli rihtarji in Matej
Pribek, ko nam je ta zaznamenovani volk vendar-
le vzel nase majestate!”

e
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(Dalje.)

Vsi so ¢utili teZzo teh besed. Zato so umolk-
nili, in vsak se je udal svojim mislim. Tudi
dudaku se danes ni dalo govoriti tako kakor
drugikrat, —

Pozno zveter pa so se nenadoma odprle
duri, in vstopil je biri¢, nose¢ veliko svetilko, in
za njim dva hlapca. Eden je nastlal po tleh
slame, drugi pa je prinesel kruha in vode. Potem
so zopet odsli. Jetniki so posedli po slami ter
so zaleli vecerjati; samo rihtar Syka in stari
Pribek se nista svojega dela niti dotaknila. Ni
jima bilo za jed in ostala sta pokonci tud: tedaj,
ko so se ostali pripravljali, da bi zaspali.

Tihih korakov je stopala no¢ preko krajine.
Bila je mirna in jasna. V je¢o je padal njen svit
skozi mali dve okni, skozi kateri se je videlo na
temne, dremajote gozde. Na teh so pocivali po-
gledi obeh Hodov. Rihtar Syka se je oglasil Se-
petaje:

» 11 vsi so bili nasi



,Da,“ je pritrdil starec. ,Se moj ded je
hodil po njih, kakor po svojem in je bil tu go-
spodar; zdaj pa gledamo nanje iz aresta —*

Zopet sta umolknila; ko pa se je ¢ez nekaj
Casa rihtar zopet ozrl na gozde, je hitro dvignil
desnico ter kazaje ven dejal: ,Glej, Pribek, tam
ravno nad gozdom, ta zvezda!*

Pribek je uprl tja svoje o¢i ter se prekriZal,

sZvezda repatica®, je dejal pocasi, ,boZje
znamenje,*

Nad raztegnjenim grebenom ¢rnega gozda je
zarela na temnomodrem nebu repatica dolgega
repa, obrnjenega k vrhu nébesa.

»Kako je velika!* je ponavljal Syka.

Tedaj so Ze gledali vsi nanjo, nekateri
klecé, drugi stojé. Dvignili so se, saj so Culi vse,
ker niso ocesa niti zatisnili,

»Vsak komet nekaj pomeni,* je pravil
Pribek. ,Videl sem jih Ze nekoliko, a vselej je
bila potem ali vojna ali glad ali smrt. Toda ta!
Tako velike Se nisem videl od takrat — o, bil
sem Se hlapée! — pred tisto vojno*), ki je tra-
jala trideset let. Spominjam se, kakor bi bilo
danes. Sedeli ¢smo zunaj pred okni ter smo zrli
na nebo. Moj rajni dedek je dobro prerokoval,
da bo nesrea, velika nesreca. On je bil Se iz
tistih dobrih Casov ter je Se nosil zlate porte na
svoji suknji in na telovniku, — nam so ostale
le Se te ¢rme. In stari revez je dofakal sam, da
je videl, kako prav je govoril. Se na svoje o¢i
je videl, kako nam je cesarska vojska pobrala
vse, da ni bilo v hlevu niti kozlitka ve¢ in v
hisi niti skorje kruha! On, Se izza mladih dni v
zlatih portah, je moral na stara leta kakor raz-
trgan beral stradati! In ostalo mu ni ni¢ dru-
zega kakor ta Cekana! O, vem, kako se je vselej
solzil, ako se je le spomnil na tisto zvezdo in
kadar se je govorilo o starih ¢asih. Toda kaj on!
Slabo se mu je godilo, a kaj bi rekel Sele da-
nes!? Takrat smo imeli vsaj Se upanje, — a
danes — -—— Ta zvezda* — in starcu se je glas
mocno zatresel — ,kaj nam ta prinasa!“

»-Nam nifesar, — saj nas je Bog Ze po-
zabil,* je zastokal stari Vahal. Pogledi vseh so
se obrnili vanj. Bila je to teZka beseda in drugi-
krat bi jo bili, kot bogokletno, zavrnili; v tem
hipu pa ni zinil nihée. Videlo se je, da molce
soglaSajo Z njo. —

Matej Pribek, cegar ofe je skrbno zrl na
zloveSto zvezdo, je leZzal med tem iztegnjen v
temni jeli ter je spal, imajol pod glavo svoj
tezki Sirokokrajnik. Ni¢ ve¢ ni imel z vrvicami

*) Leta 1619.

zvezanih rok. Sanje velikanskega Hoda, podiva-
joCega na trdi, mrzli zemlji, pa niso bile prijetne,
kajti vsak hip se je stresnil in v spanju zakrical.
Tudi v snu se je ruval ter se zopet togotil, ker
so ravnali z njim tako banditsko, kakor s kak-
$nim potepuhom, ga v rihti naenkrat zgrabili in
ga zvezali z vrvmi.

V sosednji, ni¢ manje odurni celi je sedel
Kozina na ¢rvivem tramu, poloZenem ob zidu.
Svojo ranjeno glavo je naslanjal na grapavo in
mrzlo steno, svoj pogled je zamisljeno upiral na
progo zvezdnatega neba, ki ga je bilo videti
skozi rjasto omreZje malega okenca. Mladi kmet
je dolgo premisijeval o tem, kar se je danes
zgodilo. Nikakor ni bil potrt ali uniden.

Da, v njegovi notranjosti se je naselil mir.
Mir odlo¢nosti in gotovega fakta. Razjasnilo se
mu je. Izginila je neodlo¢nost in duSeca tesnoba
bliZajoega se viharja. Trestilo je, a s tem je iz-
ginil tudi oblak, ki je Ze dolgo, dolgo teZil misel
miladega moZa, ki ceni svojo ¢ast. Danasnji dan
ga je ocistil in pokazal, kakSno je njegovo pravo
misljenje, da ni tak, za kakorSnega so ga imeli
vsi in celd lastna mati. Tudi se je javno potrdilo
to, kar je sam veroval, da so hodske pravice ve-
ljale doslej in da Se veljajo vzlic prerekanju
gosposke in vzlic njihovemu ,ve¢nemu molku*.
Kaj se je vendar zgodilo in kaj se godi, da je
Lammingerju naenkrat toliko za majestate? Pa
da bi se mu zdaj prepustili brez boja?

Tedaj pa so mu skocile misli zopet drugam.
Domislil se je otrok, matere. Kako ga je tam na
rihti pogledala, ko ji je dal vedeti da pozna
njeno skrivnost! In potem, ko so ga zveler od-
vedli semkaj na grad! Gotovo so zdajle vsi
skupaj — otroka menda Ze spita — in Handi,
ubozica, joka! To sta popradevala po njem otroka,
Pavlek in Hanica, ta mala glavica — —

Utrujene veke so se Kozini zapirale, dokler
jih ni zatisnil spanec, Toda neutrudna misel mu
je zletela iz jefe ven, tja {&rez gozd ter se je
ustavila pred priprosto poslikano posteljo z ne-
bom, kjer sta pocivala dva ljubka otroita, —
debelusast fantek in plavolasa puncka, — nad
njima pa se je sklanjala mlada, lepa Zena, zroca
z blaZzenimi ofmi na svoja popka.

&

Naslednjega dne popoldne je vedel Lam-
minger svoja gosta, polkovnika grofa Stampacha
in mladega ritmojstra grofa z Vrtbe in Freuden-
thala, v grajsko pisarno.

V obsirni, &isto pobeljeni sobi je bilo pri-

jetno. Na ognjis¢u je gorel velik ogenj. Blizu
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njega so sedli plemenitadi na koZnate stole ter
nadaljevali svoj razgovor, ki so ga bili zaceli Ze
na potu semkaj.

Besedo je imel trganovski grajscak.

,Ne prestali bi, dokler bi imeli le Se kostek
pergamenta v roki. Lokavi so, zato so zdaj tako
dolgo moléali; toda kakor hitro bi se jim ponu-
dila le majhna priloZnost —- ne poznata jih, kako
so trdi, vztrajni ti ljudje. DrZe se trdno vsega,
cesarkoli so se privadili. Vem, kako je bilo z
orozjem, ki so ga morali izrotiti mojemu oletu.
Tudi takrat so se zelo branili, predno so oddali
svoje stare puske in pistole. A e ne naenkrat.
Koliko je bilo priganjanja, groZenj in kazni!*

.No, in navadili so se biti tudi brez
orozja“, je dejal smehljaje grof Stampach,

L,Navadili so se, gotovo — in prav tako bo
tudi s temi listinami.*

+Ali so bila ta kmetiska tesla tako vojasko
organizirana?* je vpradal mladi ritmojster.

.Imeli so svoj prapor in svojega prapor-
Scaka.®

Aj ¢

.Ta veliki Hod, ki je bil tam na rihti za
glavo vi§ji ko drugi, ta je njih zadnji praporicak.
Ta je zastavo tu oddal. Zastavo so izrodili naj-
kasneje. Skrivali so jo dolgo, dokler se vendar
ni izvedelo, kje je. Bila je na Ujezdu, kakor
vieraj te listine, pri oCetu tega velikega kmeta.
Ko sem poslal tja oklopnika, mu je niso dali in
Sele ko jim je bilo zagroZeno, so jo prinesli
sami. To je bila komedija, spostovana gospoda!
Sam Pribek, ta velikan, jo je nosil, in Z njim je
priSla skoraj vsa vas, njegov ole, rihtar, sveto-
valci in vsi modki. To je bilo ¢astno spremstvo
tega prapora!“ je dodal Lamminger z zagrizenim
smehom. ,In ko so ga tu v pisarni izro¢ili, je
zacel stari Pribek jokati in marsikdo izmed teh si
je ofiral oéi.”

»Kakor stari vojaki,“ je pristavil polkovnik.

LAli je ta prapor $e na svetu — ali je uni-
¢en?“ je vpraSal ritmojster.

»Tu nekje med staro Saro je. Oskrbnik ve
gotovo zanj. Ali si morda Zelita, gospoda ?*

Oba sta prikimala, da bi ta kmetiski prapor
rada videla, Lamminger je pozvonil oskrbniku,
Ta je zunaj Ze Cakal. Na ukaz svojega gospoda
je prinesel hodski prapor. Stal je za veliko, temno
omaro, ki je sluZila za registraturo; oskrbnik ga
je dobil -- ne brez napora — iz nedostojnega
kota, ga zunaj izpradil ter ga prinesel pred
gospodo.

»Drog je Ze zelo nalomljen,* je dejal oskrb-
nik in razgmil prapor, okoli katerega so se po-
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stavili plemi¢i. Prapor je bil svilen, nekdaj bel,
s &rnim robom, a zdaj Ze zelo zadelan in tupa-
tam raztrgan.

.10 ni preperelost, to so Castne rane,“ je
dejal polkovnik ter se je sklonil k razporom.

+A tu grb — pasja glava!® je vzkliknil
mladi grof z Vribe, kaZot na staro, pobledelo
vezivo.

,Bolje bi jim pristojala bikova glava!* je
pristavil zasmehljivo Lamminger. In obrnivsi se
k oskrbniku, ga je vprasal, kako so se Hodi
vedli.

JPrav kakor veraj, Kozina in Pribek in
oni dudak niso niti zinili, ko jih je oklopnik
mazal z leskovko.*

Lamminger ni odgovoril ter se je obrnil k
castnikoma.

»Ali vama je ljubo, gospoda?*

.Da, moremo zaleti,* je odgovoril polkov-
nik. Lamminger je pomignil oskrbniku, ki je na-
slonil hodski prapor na zid tik kamina ter odsel.
Kmalu se je vrnil s tovariSem iz Kota in dvema
grajd¢inskima uradnikoma; za njimi so vstopili
jetniki, najprej Pribek s Kozino; postavili so se
v polkrogu pred gospode. Oskrbnik, ki je ze
poznal nakane svojega gospodarja, je postavil
8krinjico ,hodskih stvari* na mizo pred Lam-
mingerja. Ko sta jo stari Pribek in rihtar Syka
zagledala, sta se stresla. Matej Pribek pa je upi-
ral svoje mra¢ne poglede na stari prapor.

»Ali jo poznate?* je zaCel Lamminger le-
deno ter pokazal na $krinjico. ,Tudi vasi maje-
stati so v njej.“

Na te besede je oskrbnik odprl pokrovec ter
jemal iz skrinjice listino za listino tako, da jih
je videl vsakdo.

»Vsi so!* je kakor nehote dostavil oskrbnik
in se ozrl na rihtarja Syko, ki je pomeziknil:

» Vsi, milostljivi gospod —*

«No, pa se od njih poslovite!* je odgovo-
ril oskrbnik in vzel velike Skarje, odstrigel pe-
cate od vseh, jih vrgel v plapolajoti ogenj v
kaminu ter za njimi Se listino za listino. Plamen
je zasikal in planil kviSku. V hipu so bila uni-
¢ena jamstva svobod in pravic, ki jih je sposto-
valo in priznavalo nekaj stoletij. Hodi, ki so
gledali njih propad, niso nikdar uzivali njihovih
dobrot in koristi, izvzemsi starega Pribka. Po-
znali so zlato svobodo le iz pripovedovanja sta-
rih; toda vsakdo izmed njih je vedel in verjel,
da njih zaklad ni uniCen za vselej in da so te
stare, od prednikov podedovane listine nekaka
Carobna Sibica, ki jim odpre pot k zakladu, A
zdaj jih je unifeval plamen, zdaj razpadejo v
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peri§¢e pepela, in Z njimi ugasne za vefno po-
slednja nada v osvobojenje in odreSenje sra-
motnega Zivotarjenja.

Lamminger je ogledoval Hode. V njegovem
hladnem pogledu je Zarel plamen SkodoZeljne,
sebi¢ne radosti. Saj je videl, da se ni motil in
da je dobro ukrenil. Konéno vendarle! Se véeraj
so se upirali, celo tedaj, ko jim je grozil z vojsko
in s Sibami. A zdaj! Glej, kako so jim klonile
trde glave, kako &rmo, mrko gledajo na pogubne
plamene, celo ta plecati Pribek! A oni, — kako
to!? Da bi ne ukrotile Kozine niti palice, niti ta
prizor in da se more Se smejati? In vendar se
je smejal, da, smejal se je z nanifevanjem! O,
pa mu Ze preide naglo ta smeh! — V pisarni
je vladala globoka tiSina, dokler je oskrbnik me-
tal majestate v plamen. Samo njih Sum in pra-
sketanje, kadar je pergamen ali petat padel v
ogenj, je rusil tihoto. Predno pa je vrgel zadnjo
listino v usodni ogenj, se je obrnil oskrbnik k
Hodom.

.Konec je majestatov. Zdaj, ko so bili uni-
ceni pred visoko plemenito gospodo (navedel je
njih naslove), pred gospodi uradniki nase mi-
lostne gospodske in pred vasimi otmi, zdaj se
morda izpametujete ter se ne boste veC sklice-
vali nanje.“

Ze je hotel vredi Se posledniji list na ogenj,
tu je zapazil, da hoce gospod izpregovoriti. In
pocakal je, drZe¢ pergamen v dvignjeni roki.

. Vrdite sedaj svoje dolZnosti v redu, kakor
se spodobi robotnikom, da si svojega stanja Se
ne poslabsate,” je dejal Lamminger ostro. ,Saj
vidite, da je vse zaman —*

In pokimal je, Zolti pergamen je vzplaval
nad ognjis¢em ter padel vanje. Tedaj so se pre-
stra8ili vsi. Hodski prapor je v tem hipu naglo
zdrsnil z zida, ob katerega je bil naslonjen, ter
z ropotom padel preko mreZice ognjisa v pla-
mene. A v tem je bil Ze tudi Matej Pribek z
enim samim velikim skokom tamkaj ter je hitro
dvignil prapor, da bi ga resil pred ognjem. Toda
bilo je Ze prepozno. Unela se je svila, in ko je
Pribek prapor naglo zavihtel ter Z njim nehote
zamahnil, je bil v enem samem plamenu.

Lamminger, ¢astnika in vsi S0 se zmedeni
umikali. Pisarna se je napolnila z dimom, skozi
katerega so plapopali plameni goretega hod-
skega praporja. Matej Pribek ga je obmil k
zemlji ter je hotel plamen udusiti z desnico. Ali
bilo je Ze prekasno. Zaman si je opekel svojo
desno roko. Toda hodski prapor je propal vsaj
v njegovi roki ter ni ostal v posmeh tem gospo-
skim korabatnikom. Dim in smrad po tem po-
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zaru sta pospeSila razpravo, ki se je itak bliZala
koncu.

Lamminger je povabil svoja gosta v so-
sednjo sobo ter se je jezil na oskrbnika in na
.kmetisko teslo®, za katerega pa se je potegnil
polkovnik, Sale¢ se, da ima dobro, vojaSko kri
in da bi ga vzel resnitno v svoj polk, kjer bi
ne imel nobenega boljSega, ako bi bil ta velikan
le nekoliko mlajsi. — —

Kake pol ure nato sta odjezdila grofa s
svojim spremstvom oklopnikov iz trganovskega
gradu ter sta krenila nazaj v Ujezd.

Kasno popoldne pa so odhajali z grajskega
dvori$¢atudi dotlejzaprti stari Hodi iz Ujezda. Po-
slednji je prikoradil skozi vrata stari Pribek, opi-
raje se na svojo mogocno &ekano, in tik njega
je Sel njegov sin Matija, ki je nosil na rami drog
nekdanjega hodskega praporja. Pustili so mu ga
v zasmeh. Trganovski oskrbnik mu ga je hotel
sicer v pisarni vzeti, toda njegov tovaris iz Kota,
Kos, mu je dejal smejé: ,Pusti mu ta kolicek v
spomin, da bodo imeli vsaj nekaj od svoje gos-
podske slave!*

Ko je Pribek odhajal, se je graji¢insko slu-
zabnistvo na dvoris¢u Se smejalo njegovi zastavi.
On pa ni niti trenil z obrvmi ter je gledal v tla,
ne morda iz srama, nego iz previdnosti, da bi
se morda, ako bi se ozrl, $e bolj ne razdrazil
ter bi potem razgnal grajske posle in jih kaznoval
za njih porogljivi smeh.

Rihtar Syka, stopajo¢ tik Kozine, se je ne-
kolikokrat ozrl nanj, kakor bi ¢akal, da izprego-
vori. Toda mladi gospodar je mol¢al, kakor bi
teh vprasajo¢ih pogledov ne razumel.

Bil je to Zalosten povratek. Jzpregovorili niso
niti besede, samo enkrat se je oglasil stari Vahal :
»Torej amen, torej amen!*

IX.

Gosta trganovskega grajsc¢aka, gospoda gla-
varja okraja, sta prila za kratko dobo na Ujezd,
odkoder sta, ne zadrZavsi se, odjahala dalje Se
z vedjim spremstvom, z vsemi oklopniki, ki so
bili sino¢i zasedli hodsko vas. Zdaj, ko so bili
majestati v glavarjevih rokah ter je bilo vse
ljudstvo zastraseno, jih ni bilo tu treba vec.

Kmetje so se globoko oddahnili, ko so se
jim izgubili neprijetni gostje izpred ofi; oddahnili
so se, toda veseli niso bili, spominjajoi se
svojih, ki so bili v trganovskem gradu zaprti,
najbolj pa ukradenega zaklada, edine in zadnje
nade v tezkem, tlatanskem Zivljenju.



Na Pribkovem domu je vladala Zalostna
tisina, kakor po vsej vasici. Vizbi je sedel poci-
novski Pajdar in je ¢akal bratrantevo héer Manico.
Ostal je tu pri nji, da bi ne bila med vojaskim
svetom sama. Mladega Serlovskega je poslal na-
prej domu porocat, zakaj se je na Ujezdu za-
mudil ter da se vrne takoj, ko se poloZaj tu
nekoliko olaj§a. Postavni mladeni¢ je odSel, toda
raj§i bi bil ostal ali pa vzel Manico sabo na
dom, e bi bilo to mozno in ¢e bi ona hotela.
Med potjo je mislil le na njo ter se v svoji
skrbi za njo tolazil s tem, da je pri nji stari
Pajdar, ki ne dopusti, da bi se ji zgodilo kaj
Zalega.

Skrbel je zanjo bolj, kakor ona sama. Da
bi $la Z njim k sorodnikom v Pocinovice, o tem
ni hotela niti sliSati, Ce$ da se vojakov ne boji,
zlasti ker je tu Z njo stric, in kako bi tudi mogla
oditi, ko ne ve, kako je in kako bode z ocetom
in dedom? Le na ta dva je mislila ter izpraSe-
vala zanja, kjer je mogla. Naglo in vsa razbur-
jena je prisla v izbo k stricu Pajdarju ter mu
zalela pripovedovati, da prihaja od Kozinovih;
pravkar se je vrnila iz Trganova stara Kozinka,
ki je bila tam danes Ze drugi¢, takoj zarana in
zdaj popoldne, obhajajoa grad, da bi zvedela,
kaj se je z_odilo s sinom in z vsemi ostalimi.
S tega druzega pota je prinesla kon¢no novico,
ki pa ni bila vesela in ki jo je zdaj pripovedo-
vala tudi Manica svojemu stricu: kako grdo je
ravnala gosposka tam z vsemi, zlasti pa z njenim
ofetom in s Kozino, Postavnemu dekletu se je
tresel glas, ko je pripovedovala, da so o eta,
Kozino in dudaka Iskro silno izSibali. Burno se
je dvignil stari Pajdar izza lipovega panja, ob
katerem je sedel na priprostem stolcu. Tako ga
je zadela tavest. Saj je bilo na Hodskem doslej
nezasliSano, da bi tako spoStovane moZe bili
kakor potepuhe in tatove,

.Ze z bati gredo na nas! Dozivel sem Ze
toinono — ali kaj takega! Zdaj se pa pomenimo
drugace, gospoda! Oho!*

Se sta govorila o jetnikih, zlasti o dedu in
ofetu, ko so zunaj zaskripala vratca ter sta se
skozi polagoma padajo¢i somrak pojavili dve
¢rni senci. Duri so se odprle, in ona, o katerih
se je govorilo pravkar, sta vstopila : najprej stari
Pribek, truden, zgrbljen, z lasmi razkustranimi
od vetra in mokrimi od snega.

Pozdravil je, in ko je skotila k njemu
Manica ter ga prijela za roko, se je razjasnilo
starCevo lice. Sin njegov, Matija je vstopil z
drogom, izpregovoril ni niCesar ter mol¢é prijel
za desnico, ki mu jo je podal Pajdar. Postavil

je kol biviega hodskega praporja v kot ter na-
ro€il kratko héeri, naj skuha dedu juho; in Ze je
kakor utrujen sedel na stol, podprl lehti ob panj
ter polozil glavo v dlani.

Manica je hitela' zakurit, toda njene o& so
zrle bolj na oceta, kakor na drva in ogenj. Pajdar
pa je stopil k bratrancu ter konfno pretrgal
muéno tiSino: ,Slabo se vam je godilo. Ali je
resnica, da so vas z bati — 7«

»Zdaj pa Se il se je zadrl nanj Pribek in
naglo dvignil glavo. ,Ne govori mi o tem! Do-
volj mi je Ze te sramote! Frakarji! Ukradli so
nam vse, kakor tatovi®* — Pribek je vstal — ,in
povrhu nas Se miatijo! Oh, mati boZja, tega jim
ne pozabim nikdar! Prisegam pri Bogu, pa naj
pocrnim, kakor to oglje!*

Ker je Manica drzala v roki goreco trsko,
je padala svetloba na Matijo Pribka, ki je go-
vore¢ stal v beli suknji, vzravnan, z dvignjeno
roko in bled; o¢i, zalite s krvjo, so mu bles¢ale.

Stari Pribek je sedel na krajnici svoje po-
stelje ter sklepal svoje uvele, Zilnate roke, gledal
na svojega sina ter si polglasno ponavljal: ,Ta
zvezda — ta zvezda!* — -

Ko je poprej stric Pajdar sedel $e sam z
Manico, je tudi stara Kozinka sedela sama v
svoji sobici na kotu ter je molila. Tega trenotka
samote in molitve ji je bilo Ze treba. V&eraj, ko
so ji pobrali zaklad listin terodvedli sina, ni za-
tisnila ofesa vso no¢. Dolgo je ostala pri svoji
sinahi, dokler prestraSena otroka nista zaspala, in
Se potem; komaj pa se je izdanilo, je Ze vrgla
koZuh nase ter je hitela v Trganov. Njeni mraéni
pogledi so se upirali srepo v bele zidove graj-
stinskega poslopja, okoli katerega je hodila, da
bi morda kje zagledala svojega Jana ali da bi
vsaj zvedela, kaj se godi Z njim in z ostalimi.
Vrnila se je in malo opravila. Sinaha jo je ¢a-
kala, kakor bi bila na trnu. Bila bi tudi sama
tekla tja k gradu, toda zaradi otrok in vojakov
ni mogla.

Cudno je bilo sedaj! Stara uZitkarica, ki je
bila v€asih napram sinahi precej stroga, je rav-
nala od sino¢i Z njo kakor z lastno héerjo. Pa-
zila je na ofroka, ji pomagala in ko se je po-
poldne vrnila Ze drugi¢ od grada, ji iz obzirnosti
niti ni povedala vse resnice.

Ko je vojastvo odslo, se je umaknila v
svojo sobico ter je molila za sina. Tiho je bilo
naokoli, samo veter je Zalostno poZviZgaval v
somraku. Tedaj se je zunaj oglasil Volk. Njegovo
rezko lajanje je zmotilo starko v molitvi. Trenotek
je posluSala, ko pa je pes umolknil, je sklonila
glavo in zacela napol Sepetaje moliti dalje. A ni
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dolgo molila, zakaj &rez par hipov so se zaculi
zunaj drobni, hitri koraki in mali Pavel je pri-
tekel v sobo in komaj sope¢ naznanil, da je
prisel ata. Predno pa je pridla kmetica do vrat,
je priSel on sam, nose¢ malo Hanico v narogju,
a za njima Handi, vsa blaZena od veselja.

Ko je pogledala stara Kozinka na sinovo
obvezano glavo in na njegov bledi obraz, ni
mogla niti ziniti; v tem hipu pa so se ji zalile
odi s solzami. Sin je to dobro videl in ginjen jo
je prijel za roko, katero mu je dala v pozdrav
in pa — saj je to sama Cutila in nameravala —
tako, kakor bi ga prosila odpuscanja.

Vsa druZina je sedla okoli babiCine mize;
vsi so se radovali prihoda milega gospodarja,
od kogar se ofroka nista niti genila. Hanti ga
je izpradevala, kako mu je bilo na gradu in
kako so Z njim ravnali. Na to je Kozina le kratko
odgovarjal, govoril je o oklopnikih ter vpraseval,
kako so gospodarili doma in na vasi. Njegova
mati je govorila malo. Njej je viselo na ustnicah
le eno vpraSanje, a ni ga izrekla, ker je videla,
da se sin izogiba temu pogovoru.

Predno so se nadejali, pa so dobili gosta.
PriSel je k njim na poset draZenovski stric, stari
Kristof Hruby. Ze sino&i, ko so odvedli Kozino
in vse druge na trganovski grad, je poslala stara
Kozinka k svojemu bratu vest, kaj se je zgodilo.
Da je priSel Sele zdaj, je opravilil s tem, da ga
ni bilo doma, nego je bil v Brodu zaradi nekega
posla. Prijel je mladega gospodarja za roko, jo
sréno potresel ter dejal:

,Sem Ze sliSal, moj ljubi!“

Ko je nato odlozil plas¢ in svoj Siroko-
krajnik, je sedel, ‘mlada gospodinja pa je odsla,
da pripravi veterjo svojemu moZu in gostu.

oJorej Ze ves, Krisl —*, je zalela stara
Kozinka, zavrafajota tako pogovor k vprasanju,
ki bi ga rada izprozila.

,Da, slisal sem, da so naSe majestate sez-
gali“, je odvrnil z vzdihom, ,toda uniéili niso s
tem nasih pravic“, je dodal Hod. Stara sestra se
je stresla, ko je to sliSala. Sedaj je torej vedela!

Tedaj pa so se v veZi oglasili koraki, in v
sobo je vstopil rihtar Syka, ,prokurator®.

.Kmetica, zdaj pa Ze morem govoriti pred
tem*, je dejal Se med vratmi ter je pokazal na
mladega Kozino. ,Ta je drugacen prokurator!*
je dodal. ,Toda zakaj sem k vam priSel! Ali ve§,
kmetica, da v pisarni niso imeli v Skrinjici vseh
majestalov? Dobro sem Stel — in ko je oskrbnik,
ta bistra glava, kakor nehote vprasal, ali so vsi
— no, nasa mama me tudi niso krmili le z ne-
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umno kaSo! — tedaj sem vedel precej, da tam
ni vseh.*

»Da niso bili? I, kako pa naj bi bili?* je
odvrnila Zivo stara kmetica, vstala, snela &rez
prsi krizema prevezani robec in odpevsi se, vzela
iznad prs pergament s pefatom ter nato Se dru-
zega. ,To sta tista dva najboljSa, kakor si rekel
Syka, da bi zado3Cala za sodisCe, ker je v njima
vsa naSa pravica!*

Stara Kozinka je stala za mizo, drZeta v
dvignjeni desnici zarmenela majestata z viselima
petatoma. Njene oti so se svetile ter gledale z
enega moZa na druzega.

V trenutku, ko je listini pokazala, so
preseneceni naglo vstali vsi: mladi Kozina, raz-
boriti Syka in belolasi draZenovski rihtar. Syka
pa je hitro segel po pergamentih, kakor bi se
bil hotel prepri¢ati, ali sta prava pravcata.

.Sta, sta nasa tale dval* je potrdila z na-
smehom kmetica ter pripovedovala, kako ji je
sin na rihti dobro in o pravem ¢&asu rekel, da so
prisli gospodje po majestate ter da jo je vprasal,
ali so dobro skriti. Tedaj da se je domislila takoj,
da bi zaradi varnosti ta dva najodli¢nejSa skrila
drugam, ker &e so zgrabili sina, bodo prav go-
tovo iztikali tudi pri njej za njimi; in tako je Se
za Casa vzela ta dva majestata iz Skrinjice, ju
spravila v nedrije in Z njima tudi stari pelat.
Med temi besedami je vzela iz miznice tudi star
pecat. ,No, teh pa nam gospoda Ze ne vzame
vet!* je pristavila odloéno ter pogledala na li-
stine, lezete pred njo na mizi.

.Ne vzamejo jih!“ je ponovil njen sin. ,Ne
vzamejo, in tiste seZgane nam Lomikar $e vrne!
Moral* O¢& so mu zagorele in na pobledelem
licu se mu je pojavila rde¢ica. Stari draZenovski
stric je pokimal s svojo belolaso glayo, Syka pa
je podal pogumnemu tovariSu svojo tezko roko.

Med tem se je Hanéi urno vrtila okoli
ognjista, pripravijajota velerjo. Bilo ji je laZje
in veseleje, ker se je moZ vmil in tudi zato,
ker ne bo imel z gospodo ni€ ve¢ opraviti. Stare
listine je gospoda odnesla — Bog Z njimi! —
Han&i se ni Zalostila preve¢ za njimi. Koliko
prepirov, Zalosti in neprijetnosti je Ze bilo zaradi
njih, a vselej zaman!

Konéno se potolazi tudi Jan zaradi njih iz-
gube in zopet bo svet mir in zopet bo njihov,
njen in njiju otrok! —

X.

Od one mrzle noti, ki so jo ujezdski Hodi
prebiliv jeti na trganovskem gradu, mraz ni od-
nehal. Zima je resno nastopila. Po dolinah je



R. VALDEC: SPOMENIK FR. RACKOMU.




veter $e odpihaval sneZinke, toda po viSinah se
bela odeja Ze ni ganila ve¢. Temena Cerhova,
Haltrave, Skarmanjca in vseh ostalih gor, vijih
in niZjih, tu prav nad hodskim okrajem in dalje
po mogoénem ozadju Sumavskem, so vzela nase
bele &epice; od njih pa so se spusali po gozd-
natih strminah in pobogjih sneZni zavoji, med
katerimi se je odrazala temna modrina globokih,
onemelih gozdov.

Tako tiho in nemo je bilo tudi po vsem
hodskem okraju. Zdelo se je, kakor da je bil za-
strasen s tem, kar se je zgodilo nedavno v
Ujezdu in na trganovskem gradu. Nikjer niti
sledu burne nevolje ali pogumnega odpora, ka-
kor da je neugnanim Hodom zamrla tudi vsa
smelost in odvaznost, ko so bili SeZgani njih
majestati, Toda v tej mracni {iSini ni bilo niti
tope resignacije niti malodusnosti. V njej je klil
vihar!

Kakor veter se je razneslo po vsej Sirni
okolici od Postrekova pa do oddaljenih Pocinovic
o tem, kako se je postopalo v Ujezdu in v Tr-
ganovem z rihtarjem Syko, Pribkom, mladim
Kozino in z drugimi starimi gospodarji in kako
je Lamminger uropal $krinjico ,hodskih pravic®.
Tupatam se je ob tej novici sklonila mnogoka-
tera glava v tezki zamisljenosti, tupatam se je
zacul globok vzdih, da je zdaj vsega konec, —
a 3e ved je bilo podiljanih kletvin na novi grad
v Trganovem in na njegovega gospoda; a v Zi-
vahnih razgovorih o tem nasilju gospodske se je
izgubil posamezni vzdih in posamezna tozba, ko
so se po vseh hifah in hodskih samotah naglo
ogladale besede vzkipevajofega gneva in hrepe-
nenja po osveti. Pa tudi pohvala in Zivo prizna-
vanje je odmevalo v teh besedah in sicer vsem
Ujezdéanom, ki so toli pogumno branili svoj
stari §¢it po oletih podedovane pravice. Najvel
pa so govorili 0 mladem Kozini; ob¢udovali so
njegovo smelost, kako se je upal na samega
Lammingerja, okrajnega glavarja, v prisotnosti
onih ¢astnikov in cele vojske, ki je stala v sobi
in okoli rihte z golimi palaSi, —

Najprej so pritekli v Ujezd znanci iz Dra-
Zenova, Postrekova in iz Hodova, da pozvedo
vse ter da se razgovore z onimi, ki so trpeli za-
radi njih vseh. Pa tudi iz oddaljenejSih hodskih
vasi so prihajali kmetje in sicer sami stari, izku-
Seni in spoStovani. Ali so se ustavili naravnost
pri Kozini ali pa so pridli z rihtarjem Syko ter
so stiskali desnico mlademu gospodarju. Malo so
posedeli, pogovorili se in skoraj vsak izmed njih
je odhajaje vprasdal;

.In kaj dalje ?*
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.No, zdaj je dobro mol¢ati, zato pa Se ni-
smo rekli zadnje besede. Bo§ Ze sliSal!* je od-
govarjal Kozina.

Toda nikomur ni povedal, niti omenil, da
niso unifeni vsi majestati in da imajo Se dva
dobra in sicer prav najvaZnejSa, kakor je dejal
Syka. Ravnal je tako predvsem po nasvetu rihtar-
jevem. To je torej ostalo za sedaj njih skriv-
nost, njiju dveh, draZenovskega strica in stare
mamice.

Handi se je sedaj uprav ¢udila, kako je z
njenim moZem. Saj si je mislila, da bode po
tem, kar ga je zadelo, Se zamiSljenejsi in da tega
tako kmalu ne pozabi. Toda bil je mirnejsi in
zgovornejsi kakor kdajkoli pred tem! Seveda
tako veselega, kakor je bil neoZenjen, ko je
hodil za njo, takega ga zdaj ni videla nikdar
ve¢. Senca nekake skrivne skrbi in tajnih misli
mu ni izginila z lica. Tudi ji je bilo tudno, da je
zdaj toli Cesto zahajal k materi na kot in neko-
likokrat se ji je pripetilo, Ce je prisla slucajno
za njim, da sta on ali stara taS¢a takoj in oti-
vidno zaradi nje zatela nov razgovor. Nekaj sta
ji prikrivala. Ali kaj? O ¢em sta govorila? O njej
gotovo ne, kajti odtlej, odkar jih je bila presene-
tila vojska, se je vedla tasa napram njej mnogo
iskreneje in ljubezniveje, nego kdajkoli poprej, a
tudi Jan se ni izpremenil. No, imela je vendarle
skrb. In tako je nekega vecera, ko je s Hanico
v narodju sedela poleg moZa, ki je drzal na ko-
lenu Pavleka ter je bil ba§ zgovoren'in miren,
kakor da je pozabil na vse, porabila lepo priliko
in ga je vprasala, ali ima morda kaksno tajno skrb.
V teh par njenih besedah se je oglasilo vsc
njeno iskreno udano srce, polno skrbi in straha
zanj, — '

,Cemu ima$ take misli? Kaj naj bi imel
¢udnega z mamo? Saj ves, ona je stara Hodka,
in tudi jaz ne morem kar tako pozabiti. Pogo-
varjava se vEasih, kako je bilo za starih Casov.
Ni¢ ne skrbi, Hané, ti in otroka ste mi naj-
ljubsi !«

Govoril je resnico, zato so njegove poslednje
besede zvenele toli prisréno in prepri¢evalno.
Handi se je zato sedaj popolnoma pomirila .

Tiho in nemo je bilo po vsem hodskem
okraju. Zato pa je ozivel trganovski grad. Baron
Albenreuthski se je bavil najrajsi z gospodar-
skimi registri in racuni, katere je pregledoval ne-
umorno ter jih izterjaval prav do vinarja in — do
bilke. Tudi je pretesto prihajal na svoje pristave
nadzirat oskrbnike in priganjat posle, ki mu niso
delali nikoli zadosti; vsaj zdelo se mu je tako
in zato se ni menil za stok in tozbe svojih tla-



canskih delavcev, ki so ga za Boga prosili, naj
jim zmanjSa breme.

Ali zdaj je pogosteje ostavijal svojo pisarno,
da je sprejemal goste, ki so prihajali na njegovo
vabilo. Bili so vetinoma plemi&i iz sosedstva. Z
njimi je odhajal na lov v svoje prostrane Sume.
Zadnji¢ je priSlo tudi nekaj Castnikov plemicev
iz plznske posadke, med njimi grofa Stampach
in z Vribe.

Se nikdar ni imel trganovski grad pod svojo
streho toliko gostov, kakor to pot, Se nikdar ni
odhajala z njegovega dvoris¢a tako $tevilna lov-
ska druzba. Njej na ¢elu sam gostitelj Lam-
minger, jasnega obraza, kakorSen je bil v zadnji
dobi vedno. Opazili so to vsi, ki so ga poznali,
najbolj pa grajs€inski posli, ki so se ¢udili in niso
slutili, kolik kamen se je odvalil s prsi njihovega
strogega, nepristopnega gospoda. Opazili pa so
to tudi hodski kmetje, ki so v koZuhih in ku¢mah
vodili trope gospodskih psov ali pa so kora-
kali spredaj s koli v rokah, da so izganjali ali
gonili divjatino po gozdih, koder so nekdaj nji-
hovi ofetje gonili sami tako svobodno in samo-
voljno, kakor zdaj ti gospodje. Hodi so dobro
opazili izraz gospodovega lica in so ga tudi
dobro razumeli. Zato, ker jim je uni¢il majestate,
se je tudi predrznil zahtevati od njih novo breme.
Saj bi si tudi drugate ne upali z grada ukazati
Hodom iz Hodova in Klenca, naj pridejo gospo-
dom za gonjate. A obenem so jim zagrozili.
Hodovci in Klenéanje so §li. Kaj bi zdaj tudi
pomagalo modrovati! — Toda kako so §li in
kako so gledali z viSine pod gozdom na gos-
podske lovce na konjih, jahajote polagoma v
kreber !

Najprej je torej to zadelo Klene¢ in Ho-
dovo. —

Po vsem Hodskem se je govorilo o tem s
socustvom in gnevom.

.Se Ze zalenja!*

»A bo 3e slabSe.”

»Danes Klenéanje, jutri pa mi —*

Tako so govorili povsod, spominjajoéi se
svobodnega lova svojih prednikov, ki so od vseh
lovov dajali Domazlicanom za boZitne praznike
le nekaj zajcev, Hodovci dva, Postrekovci, Klen-
¢anje, Ujezdci, DrazZinovci, Pocinovci, StraZanje,
Kycovci takisto po dva, a Lhotci in Medakovci
po enega!

O tem so se zivahno razgovarjali tudi na
preji pri Pribkovih. V prostorni, lepo zakurjeni
sobi je bilo Zivo in tudi veseleje, ker je izginila
odtod senca — molce¢i Matija Pribek, Cegar
obraz je bil skoraj neprestano mraden. Odsel je

takoj zveCer, menda kakor bi Cutil, da med nje
ne spada.

Njegov stari ole pa je sedel med mlado
druZino, fante in dekleta, ki so predia lan, njim
pa se je pridruzila tudi Dortka, mlada Zena du-
daka Gregca Iskre. Sam jo je nagovoril, naj bi
§la, in obljubil ji je, da pride kmalu za njo in
da pojdeta skupaj domov. Rada ga je posludala,
saj je iz te samote kraj gozda redkokdaj zasla
med ljudi, po katerih se ji je toZilo veckrat, zlasti
zdaj, ko zimski veCeri niso imeli konca. Toda
nocoj$nja preja ni bila taka, kakorSna je bila
véasih. Tudi tu, kjer so zvenele vesele pesmi,
Sala in smeh, se je poznal resni ¢as- Niti lehko-
miselna in nerazglabljajota mladina se ni veselila
obi¢ajnim nadinom ter ni mogla v svojem po-
govoru preiti zadnjih dogodkov, a zlasti ne onih,
ki so se pripetili tu pri Mateju Pribku.

Za trenotek pa so vendar pozabili na se-
danjost. To je bilo, ko so se menili o posled-
njem velikem lovu gospode ter so se spominjali
minulih ¢asov. Stari Pribek jih je zavedel v mi-
nulost, v ogromne gozde, ki so bili takrat njih
last in polni razlicne divjadine, in pripovedoval
je, da je bilo Se za njegovih mladih let medvedov
mnogo ve¢ kakor zdaj, a volkov je po vsaki
gos¢i kar mrgolelo.

»Vsako no¢ pozimi smo imeli lepo mu-
ziko. Volkovi so zavijali, da je bilo strah, in
vselej so bile zarana vol&je jame.polne teh zveri.
Volg&ji koZuh je bil prav po ceni. In kdor je el
v mesto ali v gozd, se je moral pripraviti na
kakega volcka. Jaz sem ubil marsikaterega. Ali
bi ta fekana mogla pripovedovati — !*

Pogledi vseh fantov in tudi deklet so se
obrnili v kot, kamor je stari Pribek pokazal z

" roko in s pogledom. Eden izmed mladeniev pa

je vzel Cekano v roko ter jo ogledoval. Bila je
neobiéno visoka in silna, iz hrastovine, narejena
olividno za izredno mocno in tezko roko, ka-
kor$no so imeli le Pribki. Pod leskeco se sekiro
je bila Zoltookovana palica, a v tem svetlem
okovu je sijalo nekoliko rde¢ih in modrih pona-
rejenih kamenckov, ki so bili vdelani v srebrne
obrocke. Fantom je to oroZje zaradi okova jako
ugajalo. Potezkovali so ga in poizkusali.

»1a mora biti pa Ze zelo stara“, je pripom-
nil eden izmed njih.

.Seveda, star$i ko ti in jaz. Ze moj ded jo
je nosil. Ali ostala mu je edina iz tiste vojne, ko
so cesarski vojaki pozZgali Ujezd ter vzeli vse,
Ce bi ta Cekana znala govoriti, fante! Koliko je
pobila vol¢kov! A razbila je tudi marsikatero
¢lovesko glavo. Ded sam je oplazil s to ¢ekano
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nekega cesarskega Castnika, da je izdihnil, ker je
mudéil rajno babico.*

Mladeni¢i so gledali mogolno oroZje Se z
vedjim zanimanjem, pa tudi dekleta so vstajalain
iztezala vratove, da bi si ga ogledala, in ena izmed
njih, érnooka in dolgih kit, je na starCeve besede
vzkliknila :

JHu! Kar mraz mi leze po hrbtu!*

Jn kaj je imel ded od tega, ote?" je
vprasal eden fantov.

.Kaj je imel? Kaj! Moral je pot pod noge
— in hajd v gozde! Saj so jo vdrli za njim,
kakor roj ¢ebel! To je bil fant! Vrefo graha je
nesel bogvekam kakor perje. Vi, fantje, si vraga
domisljate o sebi, a takrat so bili vendarle dru-
gacni fantje ter so imeli drugacno kri. Vi pa nas ded!

Ta se ni nikdar ognil, ¢e je srecal v gozdu
medveda. Ruval sc¢ je Z njim kakor s fantom.
Enkrat so vam nad dedek izpraznili medvédje
gnezdo in so nesli tiste medvedke domov. Ze
so bili ob potoku, tedaj so zaslilali, kako za
njimi nekaj rjove. Bila je medvedka! BeZala je
za njimi, reZaje kazala zobe in tulila za svojimi
mladi¢i. Na§ dedek pa so beZali, kar so mogli.
Saj so morali, zakaj ta zver je tekla kakor veter,
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blizje in blizje, prav do vasi in e v vas. Ali
tedaj so pritekli ljudje ter so medvedko potolkli.*

.Pa kaj so dedek storili s tistimi mladici ?*

.No, ti so jih ogrizli, da so bili dedek vsi
obliti s krvjo. Potem so jih nesli v mesto na
hodski grad gospodu kraljevemu knezu, ta pa
jih je bajé poslal zopet k nekemu gospodu v
Prago.*”

.0, da bi hotel tak medved poZreti Lom-
nikarja, kadar bo zopet na lovu!* se je oglasil
eden fantov.

.Ei, ta zaznamovani JudeZ bi prej mesto
sebe par Hodov podvrgel! Saj mu bomo zdaj
za vse dobri —“

.St! — Tiho! Ali sliSite? Zvonci!® se je
oglasila Manica. Vsi so utihnili in posluhnili.

Sli$ali niso nicesar. No Manica je trdila
vendarle, da se ni motila,

JKomu bi se hotelo danes v tem pasjem
vremenu !*

Vendar so zopet utihnili ter napenjali sluh.
A ¢ulo se ni niesar, le cviljenje vetra, ki je
metal v okna cele Strene prhkega snega.

(Dalje sledi.)

BOHINJSKO
JEZERO.



OLCEV 1GO:

V POSETIH PRI GREGORCICU.

IV. NA HRIBU.

Vrsnega® smo prisli tisti julijski vecer

nazaj na Libu3nje Sele v poznem so-

mraku. Prenocil sem pri vikarju Smre-

karju, s katerim sva se do polnodi
pogovarjala o Gregoritu in o njegovih obitelj-
skih odnosajih. Med razgovorom sem opozoril
svojega gostitelja na Cudni slucaj, da se je na$
pesnik narodil istega dne (15./X. 1844.). kakor
nesrecni nemski filozof Frid. Nietzsche. Drugo
jutro na vse zgodaj pa sem se vrnil v Kobarid. Inv
naslednjih petnajstih dneh sem potem prehodil vso
Sosko dolino ter se seznanil z vsemi sloji ondot-
nega prebivalstva. Pri tem sem se posebno za-
nimal za — preprosto ljudstvo, prouéujo¢ nje-
gove Sege in obiaje ter dobre in slabe navade
in lastnosti Tu sem naletel, zlasti med gorjanci,
toliko naravne ,prvotnosti“ in uprav ganljive
preprostosti brez vsakorSne ni¢emurnosti, da sem
se Cesto zavzel, Nasi obsoski planinci, ki Zive
tam gori na svojih samotnih viSavah, dale¢ od
vsega posvetnega Suma, so nepopaceni otroci
prirode, ki imajo o svetu in vsem ostalem ¢lo-
vestvu Se starodavne, predpotopne nazore. Ondi
zgoraj na planinskih vrhih, po zakotnih gorskih
selis¢ih je veljavna Se gola moSka beseda brez
vsega rotenja in siljenja na slovesno prisego. Tu-
kaj ni farizejske hinaviCine in lokavega licemer-
stva. Vsakdo nosi srce tako reko€ na — jeziku.
Ljudstvo je pohlevno in krotko, rahlotutnost in
dobrota mu odmeva iz slehrne besede. In ker je
loteno od ostalcga prebivalstva po dolinah, kjer
se prevaZa svetovna kultura, napredek in prosveta,
presinja ga Se ona toli Ziva vera v Bogd in de-
tinska udanost v njegovo vecno - nerazumljivo
voljo in previdnost, da na svojih neboti¢nih go-
rah, zlasti ob nevihtah, med bliskanjem in grme-
njem obcuje kar neposredno s svojim Stvarnikom
in z njegovimi nebeskimi pomoéniki. Seveda je
med temi pripros$niki pomeSano mnogo taksnih
bitij, ki so so jih naivni planinci sami ustvarili v
razgrinjajotih se pred nerazsvetljenim njihovim
pogledom. Tu gori v obsoskih planinah so se
ohranile $e razne prazgodovinske bajke in prav-
ljice ter fantastitne srednjeveSke vraZe. Pripove-

*) Vrsno leZi 595 m (ne le 500 m) nad morjem,
Op. pis.

(Dalje)
dujejo si Se o vedomcih in o vedah, o $kratu
in o povodnjem moZu, o vilah in o rojenicah, o
belih in Castitljivih Zenah, o Vesni in o Babi, o
Belinu in o Sembilji, o pozoju (zmaju), ki je
zahteval v Zrtev mladih deklet, ter o zacaranih
kralji¢inah in o hudih macehah itd. Da sanjarijo
nasi planinci tudi o razli¢nih zakopanih zakladih
zlata in drugih dragocenih rudnin, o tem pricajo
Carobne pravljice o zlatonosnem Bogatinu, o
dobrotvornih triglavskih Zenah, o tajnostnem kozlu
Zlatorogu itd.

In v tem misticnem somraku poeti¢nih bajk,
basni in pravljic, v narofju prvotno-naravnega,
nepokvarjenega, vernega in v Boga zaupajofega
planinskega ljudstva je vzniknil, se je porodil ter
je vzrastel na§ — Simon Gregor¢i¢. 1z neusahlji-
vega vrelca te ljudske domisljivosti je zajemal
vecino svojih, toli pestrobojnih, blagoglasnih in
simbolsko vpodobljenih pesnitev, da se jim divi
danes ves slovanski svet . . .

S knjiZico I. zvezka Gregor€icevih poezij v
roki sem se izprehajal takrat ves zamaknjen po
njegovem slikovitem planinskem svetn, prebiraje
posamiine pesmi kar na lici mesta njihovega
pozoris¢a. Tu semse torej preprical o resni¢nosti
Goethejevega izreka, ki se tu ima glasiti:

.Kdor Gregortita hofe spoznati,
mora v planinski raj potovati!*

Ko pa sem se koncem julija meseca l. 1882.
vrnil iz mirne Soske doline v $umno naso stol-
nico, sem se prestradil — ljutega prepira, ki se
je bil vnel za moje odsotnosti o nedavno izislih
pesnitvah Simona Gregor¢ica.

Ker je bil urednik lista, v katerem je na$
pesnik dotlej priobéeval svoje proizvode, I zve-
zek njegovih zbranih poezij imenoval ,zlato knjigo*,
so zaleli v nasprotnem literarnem taboru na nje-
govem pesniskem zlatu stikati za pegami in ma-
rogami. Spocetka, takoj po izidu zbranih poezij,
(dne 20. aprila 1882.) so sicer Cestitali ,pesniku
in vsemu slovenskemu narodu na ti lepi sloven-
ski knjigi“, Ze malo tednov pozneje, dne 11. maja
pa, ko so slisali, da se Gregortiteve poezije
-neki prodajajo izvrstno*, da se jih je razpecalo
Zze 1100 izvodov, so izjavili: ,da se popolnoma
ne vjemajo z vsem, kar imajo (poezije) v sebi*,
ter so izrecno oporekali Cestitki v ,Slov. Narodu*
in ,Slov, Gospodarju*: ,Ponosno pa sme biti
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zlasti nase duhovenstvo, da nam je izmed njegovih
¢lanov vzrastel tak veleum, tak pesnik®.
In zopet mesec dni na to, dne 10. junija istega
leta so pesniku nasteli kar celo dvanajstorico
pohujsljivih pesmi ter mu podtikali kvarljive na-
mene, o katerih se Gregorci¢u niti sanjalo ni.

Tem duhovnim grajalcem se je pridruzil e
posveten ucenjak s ,kritiko Gregoréice-
vih poezij* ki jo je priob¢il v 7. Stevilki ce-
lovikega ,Kresa* II. V tem sestavku se trudi
veleuceni profesor v potu svojega obraza, da bi
kolikor toliko ovrgel, ali vsaj poslabsal ugodno
in pravitno oceno GregordiCevih poezij, ki jo je
bil napisal njegov nekdanji nasprotnik v znani
wpravdi o slovenskem Sestomeru® . .

Citajo¢ danes, po minulem Cetrtstoletju tisto
posiljeno ,estetsko* razpravo o pogresanju har-
monije v pesnikovih mislih, o budistiSkem nje-
govem naziranju, o nejasnosti celih pesmi, o
slovni§kih hibah in napacnih naglasih ter o po-
dvojenih rimah — vzklikne ¢lovek paé nehote
s pokojnim dr. Jernejem Zupancem: ,Cudim se,
da se je pri nas moglo kaj takSnega natisniti!*
Se bolj pa bi se ¢udil kritik sam, ko bi vstal iz
groba in bi slifal, da tiste Gregoriceve poezije,
ki jih je on imenoval ,prvence“, danes slove
kakor njegove najdovrSenejSe pesnitve.

Nas Simon Gregorli¢ torej svoje pesniske
slave ni uZival neskaljene niti mesec dni! Nje-
gove zbrane poezije so izsle o Veliki nodi, aprila
meseca, 1882, a Ze mesec dni pozneje, v VI. te-
vilki ,Ljublj. Zvona*, zavraa pesnik svojega
.grajalca*. In v naslednjih dveh Stevilkah (VIL
in VIIL) je priob&l ogorteni moZ obsiren cikel
pesmi pod naslovom ,V obrambo®. Tu je para-
fraziral, glosiral, tolmadcil in razkladal vseh dva-
najstero pesmi s toliko vnemo in goreénostjo,
toli duhovito in vzneSeno poetiski, da se mu je
cudil ves slovenski svet, ugibaje, ali so lepsi in
dovrSenej&i prvotni Gregor€icevi izvirniki ali
komentarji njegovih nedoseZnih poezij . . . Pro-
fesor Erjavec, kateremu je vzhiCeni pesnik dan
za dnevom prinasal odlomke svoje ,obrambe*, se
ga je kar ustradil ter ga, kakor odkritosréen pri-
jatelj in svetovalec, dobrohotno miril in zavracal:
,Simon! Nehaj, nehaj! Ne Zéni se prevet, ker
tolik napor Ti ubije vse duSevne moci!“

Toda uzaljeni pesnik ni odnebal, nego je
napisal v teku nekoliko tednov vso tisto ognje-
vito ,obrambo*, ki obsega v ponatisku $estnajst
drobno tiskanih ,Zvonovih“ strani.

Ko sem ga meseca oktobra 1. 1882. posetil
s svojo soprogo v starem vikarskem stanovanju,
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je bil na§ pesnik zopet pomirjen; vsaj delal se
je takd, kakor da bi bil prebil nevarno bolezen.
Z nekim sladkofrpkim sarkazmom mi je recitiral
iz pravkar izi§le knjizice: ,Gregorcicéevim
kritikom odgovor in pouk® ondi natis-
njeni epigram :

,Oh, koliko pa¢ napora in truda

za Cuden dokaz,.da moj prorok je — Buda!

Glej, tvoje brbljanje je res dokazdlo:
ne, da sem jaz Buda, da ti si — budilo!*

Obenem je Gregorit izrazil svoje zado-
S¢enje, da je navedenem protestu zoper njegove
kritike na Celu ,duhovnik“: neustra¥ni pesnik
Gorazd (ASkerc). Takisto ga je veselilo, da je
profesor Josip Marn, na katerega je bil naperil
prvo obrambno pesen: ,Mojemu grajalcu®, javno
priznal, da on ,pesnika ni grajal“, pal pa je
bil ustavil in zabranil $e ostrejSo sodbo o Gregor-
¢icevih poezijah, in to ,s Cisto verskega in cer-
kvenega staliS¢a®.

Ob isti priliki mi je pokazal Gregoréic
LZaupnico gorenjskih duhovnikov*,
izdano na dan Sv. Cirila in Metoda 1882, . . .
Sli¢ne zaupnice in tolaZilna pisma so mu bili
poslali mnogi zasebniki in razna slovenska drust-
va, n. pr. ,Slovenski jez* v Brdih, akademiéno
drustvo ,Triglav* v Gradcu, ki mu je podarilo
obenem licen album za fotografije, potem pev-
sko drustvo ,Lira* v Kamniku, ,Rokodelsko
in bralno drustvo* v Tolminu itd.

Po kosilu, na katerem naju je pogostil z iz-
branim grozdjem in z izvrstnim pikolitom iz lastne
kleti, naju je Gregor¢i¢ spremil izmed tesnouli¢-
nega Gradis¢a na solnéni hrib na juZnozapadni
strani sela. Tisti hrib je bil on med tem kupil. Raz-
kazovaje nama Sirni obseg in ugodno, prisojno
lego hriba, je pravil, da se je spotetkoma pogajal
za to posestvo, k kateremu 3e spada njiva z
brajdami doli ob Vipavi, skupno s prijateljein
Erjavcem; ali ko je prislo do kupne pogodbe,
ga je Erjavec ,pustil na cedilu*. Kakor sem pa
pozneje slisal, je imenovani prijatelj igral le na-
navidezno ulogo sokupca, da bi pripomogel ne-
podjetnemu pesniku do vsega posestva, ki bi
ga moglo preZivljati na stara leta.

Gregor¢ic je s prodajo I zvezka svojih
poezij skupil precej lepo svoto denarja, kajti
blagodu$ni njihov zaloZnik, Ignacij Gruntar mu
je bil izrotil naenkrat ves €isti dobifek. Vrhu
tega so prijatelji in sicer z veliko zgovornostjo
pripravili pesnika do tega, da je prosil za umet-
nisko ustanovo, kakor§no nau¢no ministrstvo
razpisuje vsako leto v podporo izobrazujolih se
nmetnikov. Ustanova je znaSala menda kakih



300 gld. Vse je torej kazalo, da se pesniku
obeta mirna in varna bodoénost.

Poslovili smo se takrat prav iskreno. Pri
razhodu me je Gregor¢i¢ prosil, da naj mu veé-
krat kaj piSem ter ga obveitam o narodno-slov-
stvenih razmerah v srediSéu in Sirom slovenske
domovine.

V smislu pesnikovega narocila sem mu bil
pisal potem razna pisma. V enem svojem listu
sem mu mimogredé opisal neugodno gmotno
stanje frpina Josipa Cimpermana, na kar
mi je Gregor¢i¢ odgovoril dne 2. februvarja I.
1883. z naslednjimi vrstami:

.Dragi Kretanov! VaSe sporo€ilo o g. Cimpermanu
me je zabolelo; rad bi mu pomagal, a verujte, storil sem,
kolikor sem mogel: odstopil sem mu do malih dobrotin
ves lanski honorar, pri ,Zvonu® zasluZen; Levec mu ga
je, neimenovavii me, izrolil v treh obrokih & 15 for,
Cimpermanu o tem ni treba praviti; to povem le Vam,
da me ne boste krivo sodili. Priporotil sem g. Cimper-
mana tudi nekaterim drugim svojim prijateljem, — a
glavno skrb bi morali vendarle imeti zanj — Ljubljsnéani,
.Bog je visoko, — car daleko*, pravi poslovica, a Ljub-
ljana je blizu in Cimpermanove razmere pozna! . . .*

Vzpodbujen po mojem porodilu, je napisal
Gregor¢i¢ tiste dni kratek sestavek v ,Slov. Na-
rodu*, kjer je opozarjal Citatelje na Cimpermanovo
bedo; obenem pa je apeliral na — Janka
Kersnika, kakor na ,najimovitejSega med slo-
venskimi literati“. Ta javni poziv je pokojni li-
terat pesniku baje silno zameril; toda poziv je
imel za trpina Cimpermana vendarle uspe$no
posledico. V deZelnem zboru kranjskem je namreé
dr. Josip Vosnjak izposloval Josipu Cimper-
manu nekaksno podporo. Obenem pa ga je pod-
piral dejanski omenjeni na$ takratni narodni
prvoboritelj tudi sam.

Ko je Gregorti¢ nedolgo na to priSel v
Ljubljano, je bil njegov prvi pot k Cimpermanu
na sloviti Zabjak.

Za prihodnje novo leto mi je Gregordi¢ po
nakaznici poslal 2 gld. z naroCilom, naj kupim
za Cimpermana vezan iztisk njegovih ,Poezij*,
¢emur je dostavil v cirilici: ,Ako bi imel, hotel bi
mu poslati tudi kaj novcev, a sem zdaj skoro
sam v zadregah. Ko mi bo mogode, se ga Ze
spomnim*,

Nadalje mi je bil pisal S. Gregoréi¢ v tis-
tem svojem listu 2. svedana l. 1882. té-le:

.Kar omenjate o Celovfanih, da jim je Zal, da se
nisem dal uvéritl o njih spodtovanju — ad acta! Kar pa
) v je izrekel slavni starina Davorin Trstenjak (klobuk
z glave pred njim!), v tem bom vsaj deloma sludal vrlega
odlitnjaka* . . .

Celovski narodnjaki so Gregoriu ob nje-
- govi prisotnosti v Celovcu zagotavljali, da se ne

strinjajo z neosnovanimi napadi na njegove po-
ezije, Cesar jim pa uzaljeni pesnik ni mogel verjeti.
Castitljivi starotrski Zupnik, Dav. Trstenjak pa
mi je dal naslednje narodilo: ,Kadar pridete zo-
pet k Gregorci¢u, sporotite mu moj iskreni poz-
drav in blagohotni nasvet: naj se ne preprira z
»farizeji in-pismouki“, ,denn* — je pristavil po
svoji navadi po nemski — ,viele Hunde sind des
Hasen Tod!* In po kratkem presledku je nada-
ljeval sivolasi oak nekako otoZno: ,Je le $koda,
da se je tak genijalen duh zopet zaple-
tel v sveCeniS§ko haljo, kajti tega mu ne
bodo nikdar opustili, da je nadarjenejsi, kakor
vsi ostali njegovi vrstniki! Poglejte nasa dva
trpina: ASkerca in Fékonjo — kaké hirata
po samotnih kmetskih kaplanijah, na-
mestu da bi ju dali kam v mesto, kjer bi imela
inteligentno drud¢ino in kak$no knjiZnico na raz-
polaganje. -. . In jaz, medtem, ko so moji sosolci
Ze korarji, stolni Zupniki in prosti, — pasem S$e
vedno hribovske du$e po tem smolnatem pohor-
skem podgorju!“ —

Po tistem prvem Gregorfifevem pismu, na
cegar svrietku je tolaZil in bodril tudi mene k
vztrajnosti v pisateljskem delovanju, dasi je bil
potreben sam teSila in razvedrila, — po tistem
obSimem listu nisem dobil dolgo nikakSnega
odziva na svoje dopise. Stoprav dne 25. novem-
bra I. 1883. sem prejel naslednje pisemce:

Dragi Kretanov! Oprostite, da Vam tako dolgo
nésem odpisal. ,Poezije* sem spremenil v zemljiS¢e. Zdaj
imam dan na dan delavee, ki kreejo soldan v vinogradu
ter zasipljejo te uboge zapuslene trtice, da nam podare
rujne kapljice. Skrb za — kruh me odvrafa od pisalne
mize, — zatd pa tudi nimate od mene kaj brati in teZko,
da bi bilo Se kaj.

Va$ zadnji ¢lanek v feunilletonu ,Slov. Naroda*
{.Potovanje kriZem domovine*) sem &ital z zanimanjem,
— le nadaljujte !

Veline kranjskega zbora — ne morem umeti.
a obsoditi jih se ne drznem. Vsaj za podporo nemsku-
tarije bi ne bili imeli glasovati. Res, da onih 500 gid.
ne bo ponemdilo Kranjcev, — a kje je princip? Kar se
mene tie, sem z vsem srcem na strani manjSine, Bog
daj, da bi vefina ne zavozila!*

Avgusta meseca I. 1884. sem poslal pesniku
svojo fotografijo za oni album, ki so mu ga po-
klonili graski ,Triglavani*, na kar sem dobil
naslednjo dopisnico:

Dragi Kretanov! Lepa hvala za sliko, uvrstil sem
jo v knjigo, kjer stojé Ze nekateri odlofni in odlini Sta-
jerski Slovenci in kamor ne denem nobenega ,proinega®
nasinca, marve¢ samo trdne neomahljive znaaje.

Sréen pozdrav Vam in vsem, ki me po Vas po-
zdravljajo.*

Spomladi 1. 1885, sem potoval po Banatu
in po Sremu, odkoder sem pisal Gregor¢icu raz-
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litne dopisnice. Na zaletku junija meseca sem
prejel v Vinkovcih naslednje pismo:
.Dragi Kretanov! Dobil sem Vase dopisnice, zad-

njo iz Morovi¢a. Vi ste tedaj bili tudi tam, kjer je bila
po mnenji naSega najveljega vladike, Strossmayerja, sto-

lica sv. Metoda. Kako srefni ste Vi, koliko lepega, no-
vega, znamenitega vidite na svojem potovaniji. Ze samo
to odskodovati Vas mora za ves trud, za vse teZave, ki
so Vas bile v prejSnjem Zivljenji in ki Vas zadenejo na
poti. Poleg fega imate pa tudi tako lepo priliko, se mar-
sifemu nautiti ter to potem v svojih poiopisih pokloniti
slovenskemu narodu. Jaz Vas v duhu povsod z veseljem
spremljam. Le dalje piSite!

Mahnitu sem odgovoril (v listku ,Slov. Naroda*® !
12.—15. 1IV. 1885.) razmeroma kratko, RazloZil sem mu
pesen (,Cloveka nikar!*). Vem pa, da miroval ne bo.
Izvolil si je za svoje Zivljenje nalogo don KiSotovo: bori
se zoper domidljene sovraZnike. MoZ bi drugale lahko
koristil, tak6 pa le podira. Na Goriskem nima prav mnogo
priviZencev in Kar jih je, niso posebna lumina mundi.
Kaj misli na§ $kof, bom morda v kratkem izvedel; dose-
daj Se nmisem bil pri njem. Da pa ne bode tako prijazno
sodil kakor Strossmayer, sem uverjen. Sicer mi je pa
Strossmayer dovolj velik za vse moje nasprotnike.

Bog Vas spremljaj na poti!*

Ko sem se bil vrnil z dvamesecnega po-
fovanja po ravnem Sremu, sem posetil zopet
Simona Gregortita na GradiS¢u. Na izprehodu
po prostrani planoti njegovega ,Hriba*,*) sem
ga opozoril, da tu nelesa pogresam . . . Pesnik
je takoj uganil mojo misel ter mi je prestrigel
besedo s paradoksno pripomnjo: ,Tudi jaz jo
vidim Ze dolgo, tisto — hiSo, ki bode stala k
letu obsorej na tem mestu!*

In zares mi je poslal leto dni pozneje, za-
¢etkom novembra 1. 1886. naslednjo vest:

.Dragi Vatroslave! HiSo si res stavim, ali prav za
prav sem jo Ze vzgradil, veCinoma je Ze tudi notri izde-
flana. Nadejam se, da mi bode zavetje in pribe-
Zisfe,da mi bo dom miri. Nikakor pa ne mislite,
da sem si jo postavil s svojo modjo.**) In to mi bo pat
precej dolgo delalo preglavice,

Pifete mi, da morda v kratkem semkaj pridete.
Bode me iskreno veselilo. Le naloZite si polno torbo
novic, da jo iztreseva pri dobri letoSnji kapljici!

Pritakujol VaSega obiska, pozdravljam sréno Vas
in gospo!

*) Na ,Hribu*, pri ,Hribarju* so rekali Gradi$Cani
Gregoritevemu domu.

**, Pesnik si je namre¢ moral izposoditi v to svrho
poirebnih novecev. (Op. pisca.)

(Dalje prih.)
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VLADIMIR LEVSTIK:

DIMITRIJ PAVLOVIC IN

Novela,

lo

imitrij Pavlovi¢ je dober ¢lovek, kr-
| SCanski Clovek, globok filozof in
vrhu tega navduSen za slovanske
brate, ali ,grdih Zensk“ ne razume,
in to mu zamerim.

Seznanil sem se Z njim nedolgo po svojem
prihodu v Pariz; najela sva v eni najzanikarnej-
§ih ,maisons meublées* najtemnejSe in najumaza-
nejse ulice takozvanega Quartier Latin dve nizki
in tesni podstreSni sobici s skupnim vhodom.
Prvotna osamljenost naju obeh sredi tujega ljud-
stva in docela neznane nama kulture, nemara pa
tudi razli¢nost najinih nazorov in ljubezen do burnih
filozofskih razprav naju je zvezala kmalu s tesnim
prijateljstvom in sebitnimi nameni: jaz sem hotel
prouciti v njem zanimivo osebnost, da jo prodam
kdaj pozneje v plas¢u duSeslovnega romana na
suznjem trgu naSe lepe knjiZzevnosti, on pa do
zadnjega ni hotel opustiti otro8ko gorefe nade,
da me s svojimi nauki pritira neko¢ v narocje
edinozvelicavnega naziranja stvari, ki je bilo se-
veda njegovo. Moje sozalje vam, velecenjeni Di-
mitrij Pavlovi¢, in da bi nikoli ne ¢&itali, kar bom
zdajle napisal o vas . . .

No¢. MrzliénoZiva pariska no¢, liki pre-
proga, stkana iz viSnjevkaste teme, prepletene s
srebrnoZoltimi prameni plinovih svetilk in poslikane
z razsvetljenimi vogali restoranov, z gospodi v
cilindrih, z damami v tistih prelestnih klobuckih,
ki jih zna nositi le PariZanka, z dijaki, via¢ugami
in postopadi.

Rue Champollion v blizini Sorbone. To je
temna ulica in posebno omiljena otrokom teme,
Dva taka stopata od kabareta ,La Bohéme* proti
domu; cigarete kadita, ovratnika sukenj imata
privihane in roke tisCita v Zepe. Pritisnil je ne-
pritakovan mraz in se jima zagrizel v nosove,
ko sta stopila na prosto. Da ni Ze bila policijska
ura in danitista drobna Sansonetka, ki jo pozna ob-
¢instvo pod priimkom le petit rossignol“, odpela
zadnje pesmi o prvem ljubCku, ki je bil sevé
zelo nespodoben in brezsrten, nemara bi se vr-
nila na toplo, kajti doma je tudi mraz.

Ta dva greSnika sta moja neznatnost in
Dimitrij Pavlovi¢, oziroma Dimitrij Pavlovi¢ in
moja neznatnost.

GRDA ZENSKA.

~Jaz imam $e deset sous, Dimitrij Pavlovi¢;
¢e niste vedji revez od mene, bi predlagal, da
greva k ,Panthéonu*; tam je zdaj vse polno de-
klet . . .

Cokata postava prijatelja je odrevenela od
ogorcenja. Obstal je.

»Vi ste moj zli duh, Vladimir Mihajlovi¢!
Ni vam dovolj, da ste me zapeljali v to jamo
razbojnikov, kjer ves veer nisem slisal dostojne
besede in sem pladal za slabo kavo dvanajst
sous; vabite me Se drugam, in ko veste, da ni-
mava denarja. Vasa rafiniranost sega tako daleg,
da zahajate med grde Zenske in obujate poZelje-
nje . . . Samo golo poZeljenje vam je Ze v na-
slado !*

»Ah, tako torej! Vendar sva enkrat skupaj,*
pravim jaz ne premalo hudobno. ,Vase mnenje,
mili prijatelj, je torej takdno: ako bi imel Vladi-
mir Mihajlovi¢ v svojem Zepu deset louisd'orjev
mesto deset sous, potem bi se Dimitrij Pavlovi¢
nemara izvolil poboljsati v vecjem obsegu, nego
se razume samo po sebi!*

«Nikakor! Vi podcenjujete moje moralno
prepri¢anje; jaz nofem propasti, kakor boste vi,
ki me vabite v pogubo. A kaj pravim; saj ti¢im
ze do grla v mreZah pregrehe in krS§im besedo,
ki sem jo dal svoji Sonjecki v Kisinjevu, da se
v moderni Sodomi ne bom podajal v nevarnost,
temve¢ bom Studiral, da se prejkoprej porodiva.
O Sonjecka!* -

Dimitrij Paviovi¢ zdihne in se turobno ozre
navzgor. Toda zmotil se je; mile lunice ni na
nebu; nemara sije ravno na KiSinjev in. skozi
Sonjeckino okno.

LAli je bogata gospodi¢na zarotenka?" ga
vprasam jaz z dvorljivo radovednostjo, ko po
daljSem molku zavijeva v domaco ulico. )

«Ne vem!“ se odreZe prijatelj zlovoljno.
JZnano vam je, da je bogatsivo po mojem pre-
pricanju ¢loveski sredi prej v nevarnost, nego v
korist.

.Vem Ze, posebno to, dale po vasem.“ Brr,
kak$na tema, in duhovi kakor bi Zide pokopa-
vali! ,Toda Sonja Teodorovna je gotovo zelo lepa;
predstavljam si jo vitko, neZno in ¢&rnolaso —
¢isto po svojem vzoru...*
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,Mirujte mi z vasim perveznim okusom;
Sonja Feodorovna je moj nedotakljivi ideal! V
svoje veliko veselje vam lahko zatrdim, da ni
vitka, temvet polna, niti nezna, temvec zdrava in
krepka, niti &molasa: njene tezke, bogate kite
so slamnatozlate barve.*

oAb, prekrasno! Poleg vitkih in neZnih
¢molask ljubim tudi polne, zdrave in krepke
blondinke!* se zlazem iz globine svojega srca.

.Res?* Izpod bliznje plinovke me je pre-
sunil njegov ljubosumni pogled. ,Torej ste se
nemara v duhu Ze zaljubili vanjo? Le priznajte;
vi se mi dozdevate zmozni vsega!“

.Nikakor, dasi ne dvomim, da bi se v
prvem trenotku, ko bi jo imel Cast zagledati.*
Res bi se mi zasmilii, ubogi Dimitrij Pavlovit,
da nisem tako neizmerno trdosrten!

.Za vas je $koda, verjemite,* mi pravi, ko
sva prisla domov in ob siju malo da nevidnega
ogorka svefe pricela odlagati svoja razko3na
oblacila.

.Verjamem, Dimitrij Pavlovi¢, iz srca rad!*

LCinik !*

wJezuit!*

.Ne Zalite me, moja vera je pravoslavna!®

,Dasi ste privrzenec Leva Nikolajevita in
boste pogubljeni, ker ¢itate njegovo ,Evangelije’.”

JBerite ga Se vi, $kodilo vam ne bi!*

JHvala, sem ga Ze; sedaj mi je ljubsi Pi-
erre Louys.*

.Ne poznam teh francoskih pornografov!
Tamle sem hotel &itati Zole ,L’ Oeuvre,* pa me
je kmalu oblila rdetica, tako..."

.- .. Da ste ga precitali do kraja?“

Dimitrij Nikolajevi¢ je razZaljen in mol&i.

.Literat, prosvetitelj clovestva!* povzame iro-
ni¢no ez nekaj ¢asa. ,Po kaj ste prisli v Pariz?
Doma bi bili ostali: tam so tudi dekleta! Cemu
ste zapravili Sestdeset frankov za voZnjo, vpra-
Sam vas?* ;

LStudiram Zivijenje, kulturo.*

.Zivljenje, kulturo! Bojim se, da je vasa
kultura podobna vaSemu Zivijenju: tri tedne ste
v Parizu, pa ste Ze bolj pari$ki od PariZzanov.
To je kultura!®

.Oprostite, Dimitrij Pavlovi¢, ako se vam
posebno ne zamerim: Stari Grki so Ziveli popol-
noma po mojem nadinu!“

Dimitrij Ivanovi¢ je sovraZnik starih Grkov,
zlasti odkar bi bili skoraj krivi, da bi moral
ostati letos Se v Kisinjevu. Zato prezira njih kul-
turo in obitaje.

»Ne mislite, da vas Zivljenje ne bo izpre-
obrnilo; — navelicali se boste vsega, a pre-
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pozno . . .
Cas!®

»Nauti me, o gospod!* Dasi vem dobre
nauke svojega osornega Clovekoljuba in propo-
vednika na izust, vendar se rad naslajam, kadar
mi bere levite.

+Kolikokrat vam pravim!... Ne tajim, da
so poloZaji v Zivljenju, sposobni izruvati v ¢lo-
veku vso preteklost in vse zakone, v katere mora
verovati, ako hofe plavati nad usodo, Toda mo-
gode jih je nadomestiti. Povejte mi, Vladimir
Mihajlovi¢, ali vaSe srce ne premore koticka za
Cisto ljubezen do plemenitega Zenskega bitja, ki
bi dalo vaSim energijam novih ciljev in bi nadome-
stilo vse izgubljene vere s tem, kar imenuje
Francoz tako lepo ,culte de la femme‘? Poizku-
site najti ta kotiek v svojem srcu in to Zensko;
ne dvomite, da bo vaSa srea. Mar ne?*

+Hm .. .* Dimitrij Pavlovi¢ ni napaten mi-
slec; samo ko ne bi pravil tega, kar je na tihem
itak moje prepri¢anje. A vseeno!*

»No, Vladimir Mihajlovi¢? Ne skrivajte boljse
strani svoje duse, povejte odkritosréno: ali ne
vidite takSnega koticka!*

»Ne; hu!* Napravim se, kakor da me je
stresla zona.

.Jorej ne! Razjokal bi se nad vami...“

[zognite se bankerotu, dokler je

. In Dimitrij Pavlovi¢ sklene roke in se hote menda

zares razjokati.

,Oziroma da! Zato sem ravno tako domac
v Parizu, ker so na razpolago vsekdar vsi pro-
stori mojega-srca; lepim damam se ne ponudi
kotic¢ka, temve¢ obSirno sobano, da so lahko v
druzbi!*

Zaspan sem. Absint mi orje po Ziveih, za
senci Siva, kakor dve neusmiljeni Sivanki; po-
tegnil sem si tenko odejico preko glave, a prija-
telj pripoveduje:

»Da, vi nepoboljsljivec, v druzbi, da, grde
zenske! Grde Zenske, kakor tista vasa Claire v
sosednji sobi. Pomilujem vas: kdor se hole
duSevno povisati, se ne bavi Z njimi. Za vas ni
reSitve! . . .“

Amen! ...

Dimitrij Pavlovi¢ smréi.

Spavajte sladko, Dimitrij Pavlovi¢! Sanjajte
o zlatolasi Sonjecki, a nikar o tem, da Vladimir
Mihajlovi¢ daleko ni tako izgubljen C¢&lovek, ka-
krinega se vam dela, kadar bi se rad kratkocasil :
potem me umorite s svojimi simpatijami. Tudi
Vladimir Mihajlovi¢ je imel svoj koticek, in ga
bo zopet odklenil ob pravi uri. Blagor vam, ki
brzkone nikdar ne boste uvideli, da so ¢loveska
pota ‘razlicna: so ljudje, ki hodijo po cesti s



krepko palico, da podpira njih slabost, ko pesajo
kolena, in preganja izkusnjave, vpraSanja in
dvome, spusajote se na duSo kot vampirji; pri-
dejo do kraja, in zaspe v zadovoljnosti, ali pa
ne... So tudi ljudje, ki jim Zivljenje ne disi
kot preparirana bolniska juha: brez palice hodijo,
vsekrizem, plotove treso in trgajo ograje. Mar
jim je, e jih ubije razkrinkana skrivnost; pridejo
do kraja, zaspé kjerkoli, kadarkoli; v zadovolj-
nosti, ali pa ne... Ali nada pesem nima istega,
pre¢udnega refrena?

In ¢emu zani¢ujete ubogo Claire? Sovrazite
jo nemara iz skrbi za mene? Hvala, a nimate
vzroka. Sebi¢nez sem; Studiram. Claire mi je to,
kar reveZ zajcek naravoslovcu.

Vladimir Mihajlovi¢ ne ljubi grdih Zensk,
kakor ne ljubi na primer svojega Cevljarja. Neko
no¢, ko je bil pijan, je udaril nasladnico, ki se
razjokala, ko je vzela goldinar. On ne ljubi grdih
Zensk: a drugikrat je razzalil eno, ki je stala
bleda in latna med hiSnimi vrati in ga poklicala;
prisel je domov, sram ga je postalo, in takrat bi
se bil razjokal on sam.

Vladimir Mihajlovi¢ ima velik, teek dolg;
ne bo ga poravnal, ker ne ljubi grdih Zensk in
ni Nehljudov, oseba v romanu Leva Nikolajevica.
Ce pa je prijazen z ubogo Claire, je nima v
srcu, a je tudi ne zaniCuje; neko¢ bo napisal hi-
storijo, kjer je namenjena eni njenih sester ve-
lika uloga. Zato ob¢uje z njimi, in zato, ker grde
Zenske spoStuje. Tudi v njih vidi ¢loveka, Eeprav
je blaten in krvav: zato je v tem &loveku more-
biti vec tiste besne velike skrivnosti, ki visi ne-
izprosna nad nami in davi drugega za drugim.

Leo Nikolajevi¢ je ni razresil; tudi Vladimir
Mihajlovi¢ je ne bo. Toda on ljubi skrivnost in
se naslaja nad njo. Strupena da je? Tudi solnce
je strupeno.

Dimitrij Pavlovi¢ ne smréi ve¢. Tiho, prosto
sope in prigovarja nerazumljivo nagle besede.

Zdaj smréim jaz.

Dimitrij Pavlovi¢ je Ze dva dni pobit; ne-
rad govori: celo propoveduje ne, & ni poseb-
nega vzroka. Okrog poldne izgine, in zveder ob
Sestih, ko se vrne, je Se Cemernej§i nego prej.
Sila mnogo vode popije te dni; hlapec nama je
mora prinesti vsak dan po dvakrat.

Prej si je nosil govedine, krompirja in juhe
na dom, kakor jaz. Zdaj prihaja prazen. Mene skrbi.

Vrazji dan je danes: solnce in dez, deZ in
~olnce po vrsti. Cloveka se loteva lenoba in mu-
Cen nemir; Se vrabci na Zlebu so videti ner-
vozni.

Dimitrij Pavlovi¢ je oblekel suknjo; zdaj
krtadi klobuk in kolne.

»Kam odhajate, Dimitrij Pavlovi¢?* se po-
zanimam nerahloc¢utno.

,V restoran, k obedu.*

Dimitrij Pavlovi¢ je zafel na vsem lepem
obedovati v restoranu, a cigaret ne pusi ve¢;
to je ¢udno.

»Tudi jaz bom kmalu Zzatel hoditi v resto-
ran,* se oglasim brezobzirmo; re¢i hocem, da bom
kmalu suh.

Prijatelj me divje pogleda in odide, Astarot
mi stoj na strani, da bi mu povedal, kar se mi
vidi, ali mu celo ponudil od svojega kosilca!
Sicer pa tudi meni ne preostaja.

Dimitrij Mihajlovi¢ je ponosen ¢lovek. To
se pravi bedak. Ali bolje siromak.

Moja sobica je skromna in nizka. Kamin,
ki ne greje in ki ga nimam s &im zakuriti: vi-
soka postelja s prasnim baldahinom, ki se mi je
Ze dvakrat podrla; omdra z velikim zrcalom, po-
¢enim od vrha do tal, kakor se je raztrgal zastor
v jeruzalemskem svetis¢u; miza, polna knjig, pa-
pirjev, peres, svinénikov, risank in Jonéenih pipic.
Na levi se obesa zakajena svetilka, ki jo ¢istim
po enkrat na mesec: prav govori Dimitrij Pavlo-
vi¢, da mi manjka plemenitega Zenskega bitja!
Dva blazinasta stola, ki kaZeta sivkasta pljuca in
rjavkasta jetra; majcken kanapé, na katerem se
ne da sedeti; in umivalnik z obkrhanim vréem.
Na levi steni, nad umivalnikom, visi velik plakat:
.grda Zenska“ s tenkimi ustnicami in perverzno
vzbotenimi obrvmi; kupil sem jo na buljvarju za
pet sous, ker mi ugaja. Na desni steni je tesna
polica za knjige; tu ima moj Stirner svojo loZo,
za njim francoski nespodobnezi skupno, in skupno
kup Rusov, filozofov od vseh vetrov, s soneti
nebeskega Aretina. Cisto spodaj stoluje kuhalnik
na alkohol. Okno je veliko: zato je mraz; in
neobrisano: zato je tema. Zastori so okradeni z
mnogostevilnimi luknjicami, stene z bledorozna-
timi tapetami, za katerimi, stavim, da je vse polno
stenic.

Pod mizo je steklenica ¢rnega vina; sinoéi
ga nisem izpil, ker me je boleta glava. Danes bi
mi didalo.

(Dalje prihodnji&.)
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LISTEK.

KNJIZEVNOST.

Murnik Rado: Znanci., Povesti in orisi. V Ljubljani
1907. Zalozil L. Schwentner. Str. 190. Cena bros. K 2, ele-
gantno v platno vezano K 3, po podti 20 h ved. V tej knjigi
je zbral priljubljeni humorist 16 povesti in Crtic resne in
dovtipne vsebine, deloma nove, deloma Ze prijavijene, a
opiljeae. Ker je Murnik originalna individualiteta v nasem
slovstvu ter piSe poleg tega krasen in bogat jezik, je nje-
gova knjiga prav dobrodosla ter najde gotovo najvet pri-
jateljev. Schwentner je poskrbel knjigi elegantno in okusno
opremo. Dalj$a kritika sledi.

Demsar J. dr.: Spolne bolezni. Ljudsivu v pouk
in svarilo. V Ljubljani 1906. ZaloZil L. Schwentner, Str. 36.
Cena 40 h. Populama medicinska literatura je v Slovencih
§e zelo zanemarjeno polje. Jedva par brofuric premoremo iz
zdravniske vede. Sedaj smo dobili zopet eno, ki govori o
nevarni ,ljudski bolezni, o Kateri se v nas Se pred 13 leti
sploh ni smelo pisati. Ko je prinesla ,Vesna* ¢lanke o spol-
nih boleznih, jo je zaradi njih z uZaljeno moralnostjo prvi
napadel ljubljanski ,napredni* dnevnik ! Danes dr. Dem3arja
ne napada nihde. Torej vendarle napredujemo. BroSurica go-
vori o najnavadnejSih spolnih boleznih jasno in razumljivo,
da bo dobrododla vsem naSim slojem. Tudi slovenska ter-
minologija je pridobila nekaj dobrih pojmov.

Lah Ivan: Uporniki, (Konec.) V tehnitnem oziru ni
Lahovi povesti posebnega ofitati. Ekspozicija povesti, kiob-
sega v vsem 222 sir., je navidezno preobSirma, saj sega
preko 100 str., a do velikega in razseZnega upora se ti do-
lenjski uporniki itak sploh ne dvignejo. Med Dolenjei se le
polagoma, bojazljivo in omahujofe vZiga in razvnema iskra
revolucije; uporniki se pofasi seznanjajo, se shajajo, navdu-
Sujejo in dogovarjajo, pripravijajo se dolge mesece in juna-
¢ujejo po gostilnah ob polnih kozarcih, a zopet jim upada
pogum ter se naravnost kesajo. Dolgo traja, predno se ne-
koliko organizirajo. V znak upomiStva in v vidno znamenje
jedinstva zalno celo nositi polhovke s petelinjimi peresi in
po kovafnicah se Ze izdelujejo ostri ostniki. Tudi stare puske
se popravijajo, dolofajo se none patrulje in straZe ter se
podiljajo na grajStine grozilna ultimata. Ko pa je konec
koncev Ze vse napeto in razvneto ter bi moralo pociti, tedaj
poseZeta vmes nada vlada in sodnija. Glavne vodje dasta
zgrabiti in izrofiti — nem3kim grajS€akom, ki jih sevede za-
pro. Kakor bi se pojavila med veselimi podganami madka, se
junadka kmetiSka gobezdala preplaSeno poskrijejo po vseh
kotih in vse bojevitosti je mahoma konec. Strah preSine
skoraj vse upornike, da se vedejo prav figovsko. Sele nova,
silnejSa izzivanja grajskih in ogorlenje zaradi premnogih za-
prtih kmetov vzbudé vendarle Se zadnjo zamirajoo iskrico
mostva, da se zbere zopet leta upornikov ter ponodi na-
skoCi grad, iz Cegar jet redi nekaj zaprtih voditeljev. Do
boja pa sploh ni priflo in puske so grmele v zrak. Grajscin-
ski sedaj celo sami izpuicajo jetnike, da bi ne imeli vedjih
sitnosti, a pobirajo desetino dalje po vaseh, kakor bi se ne
bilo ni¢ zgodilo. Le malokdo se upre desetini, vefina jo iz-
rota brez odpora. Tistim pa, ki so ostali dosledni v svojem
uporu, proda c. kr. sodnija v Vidnji gori njih posestva na
javni drazbi, da se tako poravna zaostala desetina. In glej,
posestva se res prodajo, konsekventni revolucijonarji posta-
nejo beradi, ostali uporniki pa poskrijejo svoje polhovke in
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petelinja peresa ter se brez upora prav po babje udajajo.
Pa¢ poizkuSajo ti beradi doseli svojo pravico z rekurzi, celd
s prodnjami na vladarja ter z ustnimi prosnjami pred cesar-
jem v Ljubljani L 1830, a seveda brez uspeha. Aristokratje
grajifaki imajo pri dvoru vegji vpliv, kakor uboga sloven-
ska kmetiSka para; vrana vrani o&i ne izkljuje in uporniki
so docela odbiti! Nemdki bogatadi so premagali slovenski
narod . . .

Lahu se je to cincanje, oklevanje, omahovanje, Si-
rokoustno junakovanje in bojazljivo reteriranje ter konino
besno naskakovanje izborno posredilo naslikati v raznih 2i-
vopestrih prizorih, ki so v povesti pravi biseri. Zares, tak je
znaaj dolenjskega kmeta, dobrega, hitro vzplamtedega, naglo
brezpogumnega, ob vinu bahatega in bramarbaznjolega, a v
istini plahega hlapca, ki ga uZene prva energifna sapica.
HlapZevstvo mu je preSlo tekom stoletja Ze v kri in bojaz-
ljivost pred 3kricem mu je glavna lastnost. Kako grozé in
preté ti uporniki, vihié svoje ostnike ter se postavljzjo s
svojimi polhovkami in starimi puikami, kadar so med sabo
za kozarcem cvitka! A ko slifijo, da je stopila na prste
sodnija, da se govori o vojadtvu, zlezejo brZ pod klop ter
otrofje jadikujejo, da so bili pravzaprav zapeljani in da so
nedolZni ter da sme zato zadeti kazen le nekatere ,hujskade*,
pravkar Se proslavijane voditelje. Omahljivost teh upornikov
je — zdi se nam — simbolina za ves na$ narod in ta
omahljivost je tudi vzrok, da smo 3e danes inferiorni — ne
le na Dunaju! — Kakor je torej ekspozicija te povesti na-
videzno nekoliko preobéirna, je v istini bas prvih sto strani
za karakterizacijo vse dobe in upornikov prav potrebna in
sprio pisanosti prizorov tudi prav zanimiva; Lah je zajedno
predstavil brez dolgotasnega opisovanja glavne osobe po-
vesti ter objektivno narisal znadaje kmetiSkih prvakov, raz-
nih originalov in tudi graj§¢akov. Na nobeno stran ni preti-
raval, nikjer ni Karikira!, tudi ni iskal nikjer nasilnih intere-
santnosti, a tudi svoje simpatije ni kazal preocito. Kmet in
grajStak sta mu enako zanimiva objekta ter i3 na njima
le Clovecnosti, Ta epska hladnost mu je prav posebna pred-
nost, ki ga usposoblja za dobrega zgodovinskega pisatelja.
V njegovi povesti je dolga vrsta glavnih in postranskih
osob, a vse je izvedel v svojem risanju konsekventno do
konca ter ne pozabi nobene, dasi se pri tem ne posluZuje
stare tehnike, ki je Sele v .epilogu® povedala, kaj se je
zgodilo koncem koncev s tem ali onim. Vse to pa kaZe, da
se more razviti Lah Se v dobrega romanopisca, ki bo znal
spretno voditi svoj voz z dvajsetero ali tridesetero vprego.
Tega pri nas marsikdo ne zna, in celé najodlifnejSi nasi av-
torji so v tem oziru viasih jako nerodai.

Velika Skoda je, da ni obdelal Lah drugega dela
svoje povesti obSirneje ter je manizal le vrsto prizorov. Zlasti
stranko grajSakov je preved zanemaril, V tem oziru bi mu
mogel biti krasen vzornik AL Jirdsek s svojimi ,Psoglavci®,
ki so itak dokaj sli¢ni Lahovim ,Upomikom“. Voble pa je
Skoda, da se je moral ozirati Lah na duSevni nivé veline
Mohorjanov ter torej ni imel svobode, ki bi dvignila ,Upor-
nike* idejno in formalno. Ker pa je glavna prednost te po-
vesti slikovitost romanti¢nih prizorov in realistiCna plastic-
nost Kmetiskih tipov, bi bil odbor storil lepo delo, ako bi
bil izdal to povest z ilustracijami. Potem bi imel narod 3e
vedje veselje! Povest je zajeta vefinoma iz ustnega izrotila
dolenjskih kmetov, deloma pa iz zgodovinskih porodil. Na



Andrejkovi domadiji na Sapu je danes najimovitej§i kmet, Guza
je umrl 1. 1864 in je pokopan v Smariju, Pisik je bil res-
niéno ubit, drugi uporniki pa so Ze tudi vsi pomrli. Boj Do-
lenjcev proti Culperfanu se je vrdil prav tako, kakor je na-
slikan v povesti.

Veseli smo torej te najnovejde slovenske zgodovinske
povesti ter le Zelimo, da bi ostal Lah zvest zgodovinskim
snovem, ki donesejo ve€ Koristi Citateljstvn, kakor tuje de-
kadentne spake brez slovenske krvi! C. T

Bourget Paul: Razporoka. (Konec.) Ko umrje Ga-
brijelin prvi moZ, bi se lahko Gabrijela z Darrasom poro-
Gila tudi cerkveno; toda dosledni Darras se ji upre z vso
odlo¢nostjo. Gabrijela nato pobegne ter vzame héerko Ivano
seboj ! Zafno se pogajanja, Darras ne odneha. P. Eduardu,
ki hofe posredovati med njim.in ubeglo Zeno, refe: ,Ali je
to Clovedko, ali je pravino, ¢¢ kdo komu refe: ,Glej, dva.
najst let je, odkar si si ustanovil svoje domade ognjiie z
vso iskrenostjo in ljubeznijo, katere si zmoZen, dvanajst let
si se trudil, delal, Zivel, samo za to rodbino. Branil si njeno
¢ast pred predsodki ljudi. Rodbina 'je bila tvo] ponos in
tvoja ljubezen. Edini razlog, da si Zivel, edino veselje tvojega
Zivljenja je bila misel, da si soprog in ofe ...* Nato pa
kdo pravi: ,Ta zakon ni bil zakon, ti nisi imel pravice, da
bi ga sklenil, tvoja Zena ni bila tvoja, ona je bila teh dva-
najst let Zena drugemu in priznati mora$, da je tvoja héerka
sramotno rojena izven zakona. Da, priznaj to ofitno, ne da
bi veroval, pred zastopnikom vere, ki nasprotuje tvo-
jemu najbolj vtemeljenemu preprianju, to se pravi, onedasti
sam svojo preteklost in svojo sedanjost. Ako tega ne storig,
gre ¥ena od tebe stran. Silili te bodo, da se s postavo v
roki bori¥ za svoje dete .., To je vendar ultimatum, ki ga
je stavila Mme Darras, ker je zapustila dom. — — — Jaz
vam zanjo to-le narofam: Ako se sedaj fez oseminStirideset
ur ne vine domov, tedaj naj se ne vrne nikdar!*

In glej, gospa Gabrijela se — vmme k Darrasu zaradi
Ivane v nadi, da stasoma vendarle Se pregovori svojega
moZa, da se da cerkveno porotiti. S tem se zavrSuje ta za-
nimivi roman, ne da bi se vpraSanje razredilo kon&no in od-
lo¢no. Zato vstaja v Citatelju bojazen, da ta, le prisiljeno iz-
nova zlepljeni zakon pal ne bo nikdar veé srecen.

Ko sem odloZila to zanimivo knjigo, sem se vpra-
$ala: kaj se udimo iz t:ga? — In odgovorila sem: Ne ho-
dimo po nasvete k teoretskim dogmatikom, nego zaupajmo
svojim soprogom, ako nas ljubijo in so znaajni moZje!
Bodimo popustljivi in praviéni do drugih ter strogi do samih
sebe ! — Skrbno sem se potrudila, da prefitam in premo-
trim roman objektivno in da se dam prepriati, toda zaman,
Usoda nastopajolih oseb me nikakor ni prepri¢ala, da bi se¢
bila ,narava masfevala, ker sta dva ¢loveka prelomila njen
jasni, neutajljivi zakon.* Nasprotno, mislim, da je vsa duSna
disharmonija, razdor med ofmom in pastorkom ter med ma-
terjo povzrodila Gabrijela, ker je bila prav vsakdanja, trmo-
glava in nedosledna Zenska brez posebne inteligence in brez
globljega Custvovanja. Posebne ljubezni Gabrijela ni imela
do soproga in kaznovana je bila le za svojo nepremisljenost,
s katero se je zvezala z Darrasom! Nekaj &isto navadnega
in naravnega je, da pastorek ne goji do svojega olima istih
¢ustev, kakor do lastnega ofeta, najsibo ofe tudi slab in nic-
vreden. Kri pa¢ ni voda! Torej spor med Darrasom in nje-
govim pastorkom nikakor ni ,kazen za nedovoljeno zvezo*,
ki sia jo sklenila njegova mati in Darras, Sicer bi to lahko
rekli o vsaki udovi in vsakem udovcu, ki sta imela otroke
Ze v prvem zakonu in sta se potem poroéila zopet, Pastorki
so bili in bodo vedno nezaupni do svojih madeh in ofimov,
dasi dostikrat po krivici. — V tem, Bourgetovem slufaju bi

se razmere ne bile prav ni¢ izpremenile, etudi bi bil grof
Chambault Ze davno umrl in bi se bila Gabrijela drugit
porodila cerkveno. Sicer pa je Gabrijela vendar sama spra-
vila svojega sina iz hide s tem, da mu ni dovolila po.
rotiti se z ljubljeno Berto, dasi jej je plemenitejdi sin po-
vedal vso tragino povest svoje izvoljenke. Tudi ,brezverec*
Darras je takoj zafel gledati Berto z drugimi ofmi, ko se je
seznanil 2 njo; zaslutil je, da Berta ni nikaka pustolovka,
nego nesrefna Zriev samopasnega lopova. V svoji pravicnosti
je takoj popravil svoje prvotne nazore glede pastorkove
blage neveste. A glej, to mu Gabrijela ofita! PoboZna Ga-
brijela je slabSa, krutejSa kot brezverski soprog ter ostane
vkljub sinovim proSnjam trmoglava brezsr&nica, ki Sinu ne
dovoli ,necastne poroke z ono kreaturo*. Gabrijela je pac&
pozabila, da je dejal Kristus: ,Kdor je brez greha, naj prvi
vrie kamen nanjo.* Ali ni kr§tansko odputati? Ali ni Kri-
stus 3e na krizu molil: ,Ole, odpusti jim . . .1*? Cisto prav
je imel Lucij, da- je ostavil tako mater in takega o&ma,
ki mu blatita najljubSe in najsveiejSe bitje ter mu holeta
uniciti ljubezensko srefo in mu zastrupiti vse Zivijenje, Lucij
torej zapusti starSe in gre v svet. Ta udarec sta si priza-
dela Gabrijela in Darras le sama in izgovarjanje na ,boZjo
kazen* je blasfemija! Tudi fe bi $e razporofena Gabrijela
ne bila nanovo omoZila, bi jo bil sin Lucij opravifeno osta-
vil, ako bi se bila toli surovo izraZala o njegovi poteni ne-
vesti, — Sedaj pa Se vzemimo sludaj, da je Gabrijela ostala
pri svojem prvem moZu, pri degeneriranem pijancu, Cegar
ljubezen bi bila morala deliti s pocestnimi viatugami. Ali bi
bilo to razmerje lepSe, CastnejSe ? Ne! Le oblatila bi se bila,
in tudi njen sin bi bil brZZas postal vsled slabega vzgleda ne-
moralen flovek. Pri ofmu pa je postal dober, resen mladenié,

Gabrijela ni vzor Zene in matere. MoZu, ki ni nikdar
poznal druge Zenske, ki je deloval vso svojo mladost, da
doseZe kdaj visoko mesto in se more pribliZati svoji izvo-
Ijenki, moZu, ki. oboZuje svojo Zena in Zivi samo njej in
svojima otrokoma, takemu moZu more uiti Gabrijela s héerko
vred? Kaj takega bi storila pal le mladoletna goska, ne pa
zrela Zenska. To je pa¢ viSek nehvaleZnosti, ozkosrfnosti in
neznaajnosti! — In nihilistka Berta? Pravijo, da jo je za-
dela boZja kazen, ker je bila Zivela brez cerkvenega blago-
slova z Mejanom. Cudno je samo to, da je zadela skoraj
ista usoda tudi verno Gabrijelo, dasi je bila z grofom de
Chambaultom cerkveno porolena! Berta bi bila lahko
postala povsem srena z Mejanom v ,zakonu vesti*. Ali
slu¢ajno je bil Mejan podleZ, ki je zlorabljal Bertino zaup-
nost v svoje pustolovitine. Toda isto bi se bilo moglo zgo-
diti Berti tudi ob cerkveno porofenem moZu! Zato nas Ber-
tina izkuSnja uéi edinole tega, da ne zaupajmo gostobesed-
nim Svadronarjem, nego dobro preudarimo, komu zaupamo
svojo duso in svoje telo. Lopovi so paé v zakonu in izven
njega, ker Stola ne izpreminja ne dud, ne znalajev!

Bourgetov roman je torej jako zanimiv in ga morem
Je priporotati, saj daje mnogo misliti. Zal, da ne po-
daje tega, kar obljublja spoletka ter ne izpolni tega, kar je
nameraval. Bourget nam podaja sivo teorijo in vse de-
janje je vzgrajeno na prisiljenih ali celo napacnih premisah.
Zato se mu nameravani dokaz ni posrefil. O Bourgetu je
sodil pa¢ Zola pravilno, ko je pisal o njem: ,Bourget je
jako velik pisatelj, in edina njegova napaka je morda ta, da
nipriprost flovek.*

Jezik prevoda je precej zastarel in neopiljen ter brez
trohice francoskega Sika. Gosp. prevajalec ne razlofuje ,saj*
in ,vsaj*, ,Cutilo® in ,Eustvo* i t. d.; tudi,je dokaj slovnid-
nih in tiskovnih pomot, kar je lepi knjigl, Zal, na kvar!

Mila Dobova.
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Matica Slovenska. Letopis za 1. 1906, Sestavil
in uredil Evgen Lah. Iz tega letopisa posnemamo, da se
je tiskalo za 1, 1906 osmero knjig ozir. broSur v 3600 iz-
vodih za 3451 &anov. (Ker pa so kasneje pristopili S¢ novi
Yani, so posle vse knjige Ze meseca februarja t. 1) Bivdi g.
tajnik porofa, da je pristopilo 1. 1906 novih ¢lanov 323, L
1905. pa 135. Kakor je videti, tevilo Clanov vzirajno na-
radta. Gotovo pa bi se doseglo e velje Stevilo ¢lanov, ako
bi storili vsi poverjeniki svojo svobodno prevzeto dolZnost
n ako bi se ustanovila Se nova poverjenistva! Cim ved
bode Matifarjev, tem vedje in 3tevilnejSe bodo druStvene
knjige. Clani ,Slovenske Matice* dobivajo za polovino
lanarino (3 K) tudi knjige ,Hrvat. Matice®.

 Hrvatska Matica*. Dobili smo za . 1906 knjige
JHrvatske Matice* ter moremo odboru le festitati na sijajnem
uspehu, ki ga je dosegla s tem svojim poslednjim literarnim
darom. Kdor vsaj izdaleka pozna veliki trud, ki ga prov-
zrota drudtvu redno izdajanje 11 knjig, sestavljanje pro-
grama, zbiranje sodelavcev, dobavljanje rokopisov, njil ure-
janje, prirejanje ter vsa muka, ki jo imajo uredniki s tiskar-
nami, le tisti more pravilno soditi, koliko resnega in vziraj-
nega dela je bilo potreba za te poslednje krasne knjige
.M. H.*. Gotovo je, da odbor ,M. H.* Se ni dosegel vsega,
kar bi hotel, a gotovo vse, kar je mogel: to pa je vei, ka-
kor dovolj. Mi obZalujemo, da med sodelavei ,M. H.* po-
greSamo nekaj odli¢nih hrvatskih knjiZevnikov ter tudi spo-
itujemo njihovo abstinenéno stalide. Toda naSe mnenje je,
da se ideje uveljavljajo le s pozitivnim delom, ne pa z
roganjem in dovtipkovanjem. Da M. H.* ne pogreSa roko-
pisov vseh strok, dokazujejo te knjige in nad 50 imen hr-
vatskih pisateljev, pisateljic in umetnikov; naratanje flanov
pa je dokaz, da so Hrvatje in Slovenci z literarnimi sadovi
drustva zadovoljni. Opoziciji bode treba taktiko izpremeniti
ter negativno kritiko zamenjati s pozitivnim delom. Sicer bo
abstinentom odzvonilo! To pa bi bilo Skoda, —

Dobili pa smo sledee knjige: Vjenceslav No-
vak: Tito Dor&ié. Pripovijest. Str. 219. V zapudini
prerano zamrlega prof. Vj. Novaka so nadli povest brez na-
slova; dejanje se ji vr8i v primorju. Pisatelj slika tragedijo
dedinosti. — Dr. Filiip D. Maru8i¢: Lije&nikovi
zapisci. Str. 103, V tej drobni knjiZici je blizu 40 {rtic
in slik iz dalmatinskih zapuSCenih in bednih pogorskih va-
sic; spisal jih je zdravnik, plemenit moZ, rodoljub in mo-
dern umetnik. — Ilija Ujevic* Dokonice. Slike in
price iz dalmatinskega zagorj. Str. 160. Tu je zbral hrvatski
glagoljaski duhovnik ve¢ veselih in svetlih slik, novelet in
rtic iz Zivljenja dalmatinskih kmetov, ki jih opisuje z lju-
beznijo v morda najcisteji hrvadtini, bogati in zanimivi po
svojih krepkih in Zivih lokalizmih. — Maksim Gorkij:
Izabrane pripovjesti. Prevod s ruskoga. Uvod na-
pisao Martin Lovrendevi¢. Str.294. Znani hrvatski prevajalec,
urednik Lovrenfevi¢ je podal tu 11 najboljih in najznalil-
nejih slik Gorkega ter pridal tudi kritiCen vvod. — Dr.
Franlle$i¢: Cviecdeslovenskoga pjesniStva
Str. 160. To je za Slovence najzanimivejSa knjiga, ta antolo-
gija iz naSe poetske literature; za Hrvate pa bode v marsi-
kakem oziru instruktivna, Dr. leSi¢ je redil svojo nalogo iz-
vrstno. Vvodom je podal kratko primerjalno ,slovnico® slo-
venskega jezika z vzgledi iz nade prakti¢ne frazeologije i. dr.
ter jedernat literarnohistori¥en pregled slovenskega pesnistva.
Potem sledi ,cvetje® (pravzaprav najznalilnejsi vzgledi) iz
slovenske narodne in umetne pésni; Iedi¢ je izbral epske
in lirske pesni ter pod &rto navedel slovenske manj znane
besede s hrvatskim prevodom. Med pesniki je naSlo mesta
okoli 70 najstarejih, starejSih in najmlajsih pesnikov. Pod
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imenom vsakega je kratka biograiska skica, nato sledé nje-
gove pesni. Med tem ,cvetjem® je seveda tudi nekaj plev,
toda urednik je hotel podati obenem sliko razvoja nase poe-
zije od Napoleonove llirije* doslej ter je prav iz teh vz-
gledov tupatam jasno razbrati, kakSnim ciljem je morala slu-
Ziti véasih slovenska Muza in kako smo napredovali. O tej
knjigi izpregovorimo Se Kaj veé pri prvi priliki. — ,Hrvat-
sko Kolo.* Nauéno-knjiZevni zbornik. Knjiga Il. Str, 463.
To je najobseZnejSa knjiga in, rekli bi, najmodernejfa. Ure-
jena je po vzoru beletristitno poufnih Casopisov ter prinasa
novele, pesmi, razprave, $tudije, eseje, memoare, dramo, ne-
krologe itd., iz vseh literarnih strok nekaj, za vse to in
ono. In ker modern tlovek ne ljubi dolgih spisov, je tuvse
kratko, koncizno, skratka moderno. Gotovo je bila prav
sreéna ideja, oZivotvoriti to ,Kolo* in gotovo se Cita med
vsemi knjigami najrajdi ali vsaj najprej. Lani je bilo ,Kolo*
tudi ilustrovano z reprodukcijami del hrvatskih slikarjev in
kiparjev. Zaradi ugodnejSega formata se je odkazalo letos
umetnikom posebno delo z naslovom ,Kolo hrvatskih
umjetnika*. L Vvod je kratko spisal dr. 1. KrSnjavi, za
tem je 28 reprodukcij umetnin v velikem formatu in sicer
v izvrsinem &rnem ali vetbarvnem tisku. Zastopani so zopet
hevatski slikarji in kiparji ter pogreSamo med najodli¢nejSimi
imeni le Se par uglednejSih, Ta album je prav lepo oprem-
lien ter je v najvecjo Cast  Hrvat. M.“, a najlepdi okras za
vsak slovensko-hrvatski salon, v katerem Zivi smisel za le-
poto in slovansko umetnost, Ali bi ne bilo moZno, da izda
,H. M*. enkrat tudi ,Kolo jugoslovanskih umjetnika®,
saj je gotovo, da Slovenci, a jedva tudi Bolgari in Srbi, ta-
kega albuma ne zmorejo! Ako imajo ,riet* Slovenci, Srbi
in Bolgari v ,Hrvatskem kolu®, zakaj bi se ne mogli pri-
druZiti tudi v tem albumu hrvatskim kolegom? Tako bi
imeli nov izraz jugoslovanske kulturne vzajemnosti! — Tudi
znanstveni del letoSnjega literamega daru ,H. M.* je bogat,
velik in izboren. Dr. Albert Bazala je spisal 1. zv.
JLovjesti filozofije* (Str. 332) ter obsega zgodovino
grike narodne filozofije od pofetka do inklusive Platona in
Aristola ter peripatetikov. Ta Bazalina ,Zgodovina modro-
slovja* je prvo delo te stroke v hrvatski knjiZevnosti ter je
zaradi tega Se prav posebno znamenita. Dr. Bazala je teZko
snov obdelal zanimivo, prav razumljivo, dovolj popularno in
za svojo svrho dosti temeljito. Dr. Rudolf Horvat pa
je opisal najnovejfo dobo hrvatske zgodovine do danes v
296 str. obseZni knjigi ,Najnovije doba hrvatske
povjesti*, Pisatelj obravnava burno zgodovino Hrvatov od
dobe cesarja JoZefa Il pa do konca Khuen Hedervaryjeve
grozovlade. Za Slovence je osobito zanimiv oni del tega
krasnega dela, ki govori o Napoleonovi ,liriji*, v kateri so
se nasli Hrvatje to in onstran Velebita in Slovenci. Prof.
dr. Horvat je reSil svojo nalogo znamenito. Kot izredni
knjigi sta iz8la v  Mali knjiZnici* (1. in 2, zv.) prof. Ferd.
Sidiéa Hrvatske povjest* (Prvi dio. Od najstarijih
vremena do g. 1526) ter prof. dr. Andri¢a ,Pod apso-
lutizmom* (Historija Sestoga decenija hrvatske knjiZev-
nosti, 1750—1860,) Medtem ko Slovenci 3¢ sploh nimamo
napisane svoje zgodovine, imajo Hrvatje Ze od 1. 1879 Ta-
deja Smiciklasa ,Povjest Hrvatske:, novejfo, veliko prof.
Klai¢evo ,Povjest Hrvata* ter manj\o, $e novejso prof. R.
Horvata. Sedaj pa je zafela .M. H.* za narod izdajati Se to
najnovejio dr. Sifievo , Hrvatsko povjest”, kratka, a na te-
melju najposlednejih znanstvenih preiskav. Torej veleza-
sluZno delo! Dr. Andri¢ pa je opisal najtemnejSe dneve v
hrvatski knjiZevnosti pe preporodu (1835—1848), ko je za
fasa absolutizma nemika Bachova vlada (1849—1861) hotela
z nasilnimi krutostmi germanizovati vso hrvatsko inteligenco.



V tej dobi je pisal v Slovencih Ze pok. proi. Jan. Trdina v
svoji velezanimivi, a v Hrvatski Se maloznani knjigi ,Ba-
chovi huzarji*. Konlno pa dobe ¢lani ,M. H.* kot izredno
knjigo Se broSirani 1. letnik €asopisa ,Glas M. H.*
z mnogimi razpravami, kulturno-knjiZevnimi ¢lanki, nekrologi,
referati in kritikami ter vestmi iz umetniSkega sveta Jugoslo-
vanov sploh. Urednik tega velezanimivega, ostrih in resnih
polemik bogatega Casopisa. ,ogledala hrvat. literarnih raz-
mer®, je druStveni agilni in inicijativni tajnik dr. Ante
Radié. — 11 knjig in Se L letnik ,Glasa® je torej izdala
.M. H.* za 1. 1906. To je ogromno in brez primere v ,Ma-
ticah*® ! Iznova pozivljamo svoje rojake, naj pristopajo med
€lane tega drustva, ki daje svojim &lanom za 6 K 50 h
redno po devet razlitnih lepih knjig, za 9 K pa vseh 12
knjig! Clani ,Slovenske Matice* pa dobe vse te knjige cel6
za polovitno ceno, kar je pa¢ nefuveno ceno.

Gregr dr. Edvard. 4. marca t. 1. je slavil slavni cedki
politik in govornik, ljudski tribun dr. E. Gregr 80. letnico
svojega rojstva, a Ze 2. aprila je nagloma umrl. Pokojnik je
bil prvoboritelj naprednih, svobodomiselnih idej med Cehi
ter si je pridobil z neumornim delom ogromnih zaslug za
izobrazbo ljudstva, popularizacijo znanosti, razirjenje poudnih
knjig med narodom po svojem geslu: ,Osvetou k svo-
bodé&! L. 1854. je postal doktor zdravilstva in asistent slay-
nega prof. Purkyna; L 1858 je postal docent ter zalel pisati
v revije Ziva® in Kvety* o fiziologiji, anatomiji i. dr.
Kmalu pa se je docela posvetil politiki in Zurnalistixi. Bil je
stalni sodelavec ,Narodnih Listov* in do 1. 1865 urednik
»Narodnih Listov*. Velika njegova zasluga je, da se je usta-
novilo ,DruStvo za izdajanje cenenih knjig CeSkih* za zbirko
.Matice Lidu®. ZaloZil je tudi dvoje ogromnih literarnih del,
.Poesie svElova® in ,Biblioteka klassiki Feckych a fimskych,*
Poleg tega je bil sila delaven in velevpliven driavni in de-
Zelni poslanec. Gregr je bil tip CeSkega liberalca in demokrata
neumorne delavnosti, Zal, da je Z¢l za vse svoje nevenljive
zasluge ob svojem 80. letnem jubileju tudi najkrutejie Za-
litve od lastnih rojakov, Bolest nad toliko nehvaleZnostjo je
pospesila njegovo smrt! Vzornemu nositelju slovanske vza-
jemnosti, Siritelju ljudske prosvete in tipu poStenjaka -svo-
bodomisleca vedna slava!

Pobjedonoscev Konstantin Petrovi&, nadprokurator
sv. pravoslavnega sinoda, najmocnejsi steber konservativno-
reakcionarnega samodrtva v Rusiji, je umrl koncem marca
t. I. Rodom Moskvi¢an, je z Zelezno marljivostjo dosegel
najviSje Casti in najvelji vpliv na rusko politiéno Zivljenje.
Na dvoru carja Aleksandra IL in Il je bil vsegamogoden,
Bil je ufen moZ in plodovit pisatelj, ki je strastno pobijal
napredek, svobodoljubje, ustavo in moderno dumo. Dvakrat
je onemogodil, da ruski car ni podpisal ustave. Znal pa se
je umakniti vsem atentatom. Od 1. 1905 je bil upokojen.
Umrl je nad 80 let star.

Carducci Giosue. Najvedji sodobni pesnik iialijanski,
Carducei, je umrl v Bologni meseca februarja t. 1. Rojen leta
1836 kot sin zdravnika v Val di Castello, je Studiral v Flo-
renci in Pisi ter je 1. 1856 postal doktor filozofije, jedva 20
let star. Se isto leto je bil imenovan profesorjem retorike v
San Miniato al Tedesco; ostal pa je tu le 2 leti. Potem je
Zivel v Florenci, kjer je urejal zbornike pesmi umrlih itali-
janskih poetov. Tu je ostal do 1. 1860, ko je bil imenovan
profesorjem italijanske knjiZevnosti na vseutiliséu v Bologni.
Pred dvema letoma je stopil ondi v pokoj. L. 1890 je bil
imenovan senatorjem, a lani mu je Svedska akademija zna-
nosti podelila Nobelovo nagrado za pesnistvo. Ze s 17. letom
je podel pesniti in dasi se je stalno razvijal, je ostal v bistvu
isti do smrti: sovraZnik mraénjastva, mehkuZnosti, pasivnosti,

odvisnosti, pevec himen svobodi, napredku, kulturi. In tako
je zapel 1. 1863 ,Himno Satanu®, ,prvemu upomiku proti
Jupitru® ! Seveda je bil zato iz cerkve izoblen. V knjiZev-
nosti je bil protivaik romanticizma, sentimentalizmu ; v poli-
tiki demokrat, vedno nezadovoljen revolucionar, bojevit in
nestrpen, Bil je neprestan boj proti vsem strankam ter je
imel zato sovraZnikov toliko, kolikor somidljenikov. Njegova
dela pa so vzorna, njegove ode in himne najéistejda umet-
nost modernih idej. Od Leopardija niso imeli lalijani veé-
jega poeta, dasi je Carducel v prvi vrsti velik stilist izredne
fantazije, a vecje retorike, kakor Custvenosti in globokega
nadahnjenja. Ker je bil Zarek, fanatifen rodoljub, ga nazi-
vajo ltalijani ,Dante IL tretje Ialije*. Carducci je spisal
ogromno pesnigkih zbornikov, a tudi knjiZevnozgodovinskih
in krititnih del. Njegova slava ne umre v HMaliji nikdar.

Mendeljejev Dmitrij Ivanovi¢, po vsem ulenem
svetu slavni ruski kemik, socialni politik in pisatelj, je umrl
spocetka svetana t. 1. Narodil se je 1. 1834 v Tobolskem kot
sin gimnazijskega ravnatelja. Bil je profesor na vseudilistu
v Peterburgu, pozneje na tehnolo$kem zavodu in konino je
bil ravnatelj drZavnega zavoda za mere in tehtnice. Bil je
Clan znanstvenih akademij vse Evrope, izvzem$i — rusko
akademijo nauk ! Njegova odkritja na polju kemije in zvezdo-
slovja mu ohranijo vefen spomin,

Modestov Vasilij Ivanovi¢, odliéni ruski uenjak in
pisatelj, je umrl v Rimu, kjer je Zivel, odkar je ostavil pro-
fesorski kateder na novorosijskem vseudilistu. V mladosti je
imel hud boj proti klasiénemu sistemu na ruskih vseudili-
&ih in proti nau¢nemu ministru D. N. Tolstem. Zaradi svo-
jih naprednih nazorov je svoje mesto na univerzi izgubil za
ve¢ let. Napisal je mnogo znamenitih del politiénih, social-
nih, literarnih in filozofskih ter je bil sodelavec prvih ruskih
revij. Rojen je bil I 1839 v Kemci v novgorodski guberniji ;
od L 1893 je Zivel v Rimu, kjer je uZival vecjo svobodo, ko
v domovini.

GLEDALISCE IN GLASBA.

Slovenska drama, Hinko Nu¢i& je po noveli dr.
Ivana Tavlarja spisal igrokaz v 3 dejanjih ,Antonio
Gledjevic®, Cegar veleromantitno dejanje se vrsi 1. 1727
v slavnem Dubrovniku. Dramatizacija je dovolj uspela;
dejanje se vr3i naglo ter je bogato igralskoefektnih prizorov.
Tudi tendenco je s slovanskega in demokraiskega stalidfa
samo odobravati. Imeli smo na slovanskem odru Ze ve& prav
slabih del, ki jim je dnevna kritika pela slavo; Nuifevo
delo, ki je dokaz izredne sposobnosti skromnega slovenskega
igralca brez srednjeSolskih Studij, pa je pustilo nade Zurna-
liste hladne. Po krivici! Nutieva drama se prevaja na hr-
vatski jezik, in ne dvomimo, da najde med Hrvati — zlasti
v Dalmaciji in Istri — najtoplejsi sprejem. Vetina ulog je
za igralce in igralke ,hvaleZna® in efektna, vsebina pa je
zanimiva in Se danes prav aktuvalna .. . In to je mnogo. .
Uprizoritev je bila dostojna, dasi ne vzorna. Odlikovala sta
se v igri zlasti ga. Taborska in g Nué&i& - Ber-
narda Buchbinderja burka s petjem v 4 slikah ,On in
njegova sestra je neoriginalno gledaliSko skrpucalo
najniZje vrste, trivijalna cirkusijada, ki ni mogla izzvati niti
smeha. Zanimala je le zaradi gostovanja popularne subrete
ge. Irme Polakove, ki je v svoji stroki umetnica.
Po predstavi tega banalnega zmaSila za najzakotnejfa gle-
dalisa smo d&itali iznova Cankarjevo ,Kobilo* ter se res-
nicno od srca smejali. — Konfno sta se ponavljali pred
prazno hifo FinZgarjev ,Divji lovec* in velni Mor-

159



réjev .Reviek Andrejéek® ki poje: ,Res, svet je
grozna — Ze blaznica!® Mi smo mu pri tem seveda Zivahno
ploskali. S tem se je ,umeinidka sezona* 1906/7 umetnisko
zakljudila. O

Slovenska opera. Tekom marca smo fuli Se¢ Gouno-
dovega ,Fausta* in Parmovo enodejansko Ksenijo*.
Obi¢ajno. se v poslednjem mesecu izrabijo benefice opernih
&anov v to svrho, da se spravi na oder 3¢ kaka noviteta.
Letos pa je imel malone vsak Clan drugo staro opero za
svoj benefiéni vefer, in tako smo Culi tekom marca pac Sest
oper: ,Pikovo damo*, ,Traviato*, ,Fausta*, ,Evangeljnika®,
.Ksenijo* in ,Cavallerio rusticano®, med katerimi pa —
razen ,Evangeljnika® iz meseca februarja — nobena ni bila
niti pevsko, niti orkestralno, niti sceni¢no dovoly pripravljena.
V vetini se je pelo kar v treh jezikih. Zbor je bil glede
igre nepripravijen in deloma tudi neprimerno kostumiran
(. Faust*, ,Ksenija*’. Radi bi bili &uli v vsej sezoni vsaj eno
izmed obljubljenih najnovej8ih oper (n. pr. ,Madam
Butterily*, ki je dosegla v Milanu, PeSti in tudi v Parizu
krasen uspeh, ali vsaj Ze napol Studirano ,Zazo* Leonca-
vallovo v izbornim librettom), a bili smo konéno zadovoljni
tudi s ,Faustom*, Kker nam je pokazal lepo napredovanje
g. Betetta v ulogi Mefista, umetnost g. pl. Rezu-
nova (Faust) in ge. Skalove (Marjetica) v petju in
igrl ter sveZost glasu g. Oufednika (Valentin). Par
mova ,Ksenija* se je po 6 letih uprizorila namesio dologe-
nega ,Grofa Urha®, ki ga je skladatelj za na$ oder nanovo
redigiral. Pri¢akovali smo pri enkratni uprizoritvi simpatiéne
.Ksenije* najmnogobrojnej§ega odziva nalega obéinstva, a,
Zal, zmotili smo se iznova. V pevskem oziru so bili prav
dobri vsi solisti, na &elu jim g. pl. Rezunov, v ignl
skem pa vrhu tega ga. Skalova, ki je bila tudi —
edina — pravilno kostumirana. S tem se je zakljuila tudi
operna sezona, ki nam je prinesla v prvem mesecu 2 novi-
teti (,Biseri* in ,Ruslan in Ljudmila®) ter v nadaljnjih 4
mesecih $e dve noviteti (,Evangeljnik* in ,Lucijo Lammer-
moorsko), vso sezono skupaj pa 3¢ 9 starih oper, ki so se
pele hkratu v slovenskem, &eSkem in ruskem jeziku ozir.
tudi v italijanskem. Gostovanja ni bilo nobenega. A

Goldoni. 26. februarja t. I. je slavila Venecija in vsa
Italija 200letnico rojstva svojega Moliéra, Carla Goldonija,
reformatorja italijanske komedije in drame, velikega satirika
in demokrata ter izvrstnega igralca. Rojen 1. 1706 v Benet-
kah, je postal odvetnik, a se posvetil igralstvu in pisateljstvu.
V svojih komedijah, melodramih in burkah je Sibal zlasti
aristokrate, laZnjivo morainost mesanov in CastiZeljnost tr--
goveev, pa tudi smeSne strani kmetov, ribifev in obrinikov.
Napisal je blizu 200 del. Imel je seveda ogromno sovraz
nikov ter je konéno pobegnil na Fransosko, kjer je pisal
nekaj ¢asa francosko za Thédtre francais. Kasneje je postal
ucitelj na dvoru, a 1. 1793 je umrl skoraj od gladu. V Be-
netkah stoji njegov spomenik, a postavijo mu ga tudi v
Parizu. Slovenci poznajo njegovo burko: ,Dva gospoda in
en sluga® in morda Se katero drugo.

NASE SLIKE.

Crnéi¢ M. Klement: TiSina na morju. (Umetnilka
priloga v treh barvah.) Eden najuglednejSih modemih hrvat-
skih slikarjey je Crn€ic, velik umetnik krajinar, zlasti pa
slikar hrvatskega morja. Rojen je bil 1. 1866 ter se je umet-

160

nisko izobrazil na monakovski slikarski akademiji ter pri
prof. Ungarju na Dunaju. Nekaj ¢asa je bil uditelj na obrtni
Soli v Zagrebu. Potem je Zivel v Lovrani pri Opatiji. Pre-
potoval je domovino od kraja do kraja ter ustvaril celo vrsto
krajinskih slik, ki so last prvih hrvatskih salonov in zavo-
dov. Tudi njegova radiranja so znamenita in karakteristi¢ne
njegove slike iz primorskega Zivljenja. Nada umetniZka pri-
loga kaZe Adrijansko morje v polni letni ludi, ko leZi gla-
dina mirmo ter se le rahlo gibljejo valovi. Dva ribiska olna
z jadri stojita nepremiéno ter meceta mreZe, Ubranost tidine
na morju § svojo Cisto poezijo je izraZena prekrasno. ,Slo-
van* je prinesel Ze vel Cmlifevih umotvorov. — Honsa
Jan: Ob yodi. (Umetnidka priloga.) Odli¢ni ¢elki umetnik
Jan Honsa se je narodil 1. 1876 v Tisovi v vzhodnji Ceski;
L. 1881 pa so se njegovi roditelji vsled nakupa posestva pre-
selili v B&Stovice, malo vas poleg Chocna. Tja je hodil v
Solo ter bil vso dobo odliénjak. Potem se je bavil dalje fasa
z gospodarstvom ter zna vse kmetiSke posle izbormo. V
svobodnih dneh, ob nedeljah in praznikih, je pa slikal. Vo-
jaski enoletnik je bil 1. 1888—89 v Pulju in v Ljubljani ter
je prekorakal velik del Primorja, Kranjske in KoroSke. Od-
klonil pa je vsako ,SarZo®. L. 1893 je vstopil v krajinarsko
golo prof. Jul. Mafaka na c. kr. akad. umetnosti v Pragi, ki pa
je imela takrat Se naslov ,Malifska Akademie®. Zaradi ,re-
belije* je bil od rektorja izkljufen, a na odlok ministrstva
2opet sprejet na akademijo, kjer je dobil nekaj 3tipendij in
po absolutoriju potovalno ustanove v Monakovo in v Pariz.
Postal je redni ¢len umetniSkega druStva ,Manes* v
Pragi, a novembra 1. 1896 je bil na obfnem zboru drultva
.Hagen* na Dunaju imenovan dopisujolim &lanom. Med
tem je marljivo poSiljal in §: posilja svoje umetniske umo-
tvore na umetniske razstave v Pragi, na Dunaju, v Berolinu,
na svetovno razstavo v St. Louis-u v Ameriki, kjer je dobil
svetinjo. Razen tega je sodeloval pri potujodih izloZbah ,Ma-
nesa* po Cegki, Moravi, Hali¢ih i. t. d. Toliko iz zunanjega
Zivljenja tega zanimivega umetnika, vzraslega iz samosvojih
sil iz srca CeSkega naroda. Kako je rastel in dospeval du-
sevno, to ve le Honsa sam. NaSa slika dokazuje, da je
danes zrel modern umetnik - krajinar. — Triglav od juga.
Kralj slovenskih planin, opevani na¥ Triglav, je krasen, od
katerekoli strani ga gledaS. Hribolazci ga ne ostavijo niti v
najhujsi zimi, poleti pa ima gostov iz vseh delov sveta, saj
ima izborno slov. planinsko kofo in AljaZev stolp. — Stefan
Decanski, srbski svetnik in kolturonosec. Vel o njem pri-
hodnji¢. — J. Obrovsky : Mamici. Slikar je Ceh in talen-
tovan ulenec prof. M. Pirnerja na praski akademiji. — J. Ma-
tejka: Poljub. Lirska pesem! Slikar je Ceh. — W. Leo
Arndt: Hisa v Bosni. Risba s tufem. — Rudolf Valdec
Spomenik Fr. Ratkomu. Velikemu hrvatskemu zgodovi-
natju in sila delavnemu predsedniku Jugoslovanshe akade-
mije, dr. Fr. Ratkomu so postavili Hrvatje na grobu modern
spomenik., — Bohinjsko jezero. Od Jelenic dosped z novo
Zeleznico mimo ,Ajdovega gradca” ez Zelezen most preko
Save na Bohinjsko Bistrico. Tu ti zre zadivljeno oko v
krasni Bohinj in na mogo¢ni kolobar nedtetih vrhov, ki jim
je najvisji glavar mogoéni Triglav. Pod njim leZi krasno Bo-
hinjsko jezero, temne, mrafne gladine, ki jo obdaja otoZna
krajina in samotno zeleno hribovje. Tu kraljuje svet mir,
globoka tiSina in semkaj se zateCe rad Slovenec iz viharnih
bojev Zivljenja. Malo je Se tu vil, a preskrbljeno je, da osta-
ncjo najlepdi prostori ob jezeru v slovenskih rokah ter se
zgradi velik turistovski hotel.



